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OBIIASA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTbI

Pedepupyemas muccepraimsi MOCBSINEHA WCCIICAOBAHUIO MOBI3bIKA
Pagnoobmena I'paxnanckoit ABnanuu (PI'A), sBistromierocst pe3yibTaToM
(YHKITMOHAJIBHOIO  Pa3BUTHsS MPO(GECCUOHATHLHOIO sI3bIKA  aBHAIIWH,
WCIIONB3yeMOr'0 B KA4ecTBE  CPEACTBA  KOMMYHHUKAIIMH — MEXKITY
ABHAJIMCIICTYCPOM M THJIOTOM M HMEIOIIEr0 OTIHYUTEIbHBIE YEpThI
MPAKTUYECKH HA BCEX YPOBHIX CHCTEMBI.

UccnenoBanue HampaBieHO Ha W3yYCHUE THUIIOJIOTHH JHUCKypca
JaHHOW Mpo(decCHOoHaIbHON KOMMYHUKAIIMY, HA BBISBJICHHE CTPYKTYPHO-
CUHTAKCUYECKUX W TParMa-JIMHIBUCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH, TPUCYIIUX
noabsa3eiky PTA.

AKTYAJIbHOCTh TEMBI HCCIEIOBAHUS HCXOIUT, MPEXKIE BCEro, U3
HEOLIEHUMOI BaXKHOCTH Moabsa3bika PI"A 1t oOecriedueHust 0€301acHOCTH B
rpaXJaHCKOM aBHallMM W ONpelensercd TEKylled CuTyalued, Korna
NpUMEHEHNE AHTJIMHCKOrO f3bIKa B KAaueCTBE MEXKIYHAPOJTHOTO S3bIKa
TPKIAHCKOM aBHAIMM Y3aKOHEHO «JIe-Iope» U OpHUEHTHUPOBAHO Ha
MEXIYHAPOIHBIC CTAHIAPTHL

CrpemMuTenbHOE pa3BUTHE aBUAIINH, KOJIMUYECTBEHHOE U KaUeCTBEHHOE
W3MCHEHHE  aBUAIMOHHOM  TEXHHKH, yBEIUYCHHE HHTECHCHUBHOCTH
BO3JYIIHOTO  JIBMXKEHUS, rio0anu3aius  aBUANEPEeBO30K  JTUKTYIOT
HEOO0XOAMMOCTh UCITOJIb30BAHUS SIUHOT'O CPEJICTBA KOMMYHHUKAIIUH ITHJIOT-
JTUCTIETYEp B MHPOBOM BO3JYIIHOM MPOCTPAHCTBE HE3aBUCUMO OT
HallMOHAJIHHOU NpHHaAIeKHOCTH. VM U ctan moabsassik PI'A Ha ocHOBe
AHTJIIMKACKOTO f3bIKa. YCHIIeHHe TpeOoBaHMH K O€30MacHOCTH IOJIETOB B
COBPEMCHHBIX YCIIOBHSIX OOYCIIOBWJIO YXECTOYCHHE TpeOOBaHMN K
BJIQJICHUIO AHTJIMHCKUM SI3bIKOM (M aQHIJIMWCKUM  pPaJuoO0OMEHOM, B
YaCTHOCTH) JICTHO-AMCIIETYCPCKUM TmiepcoHaiom ['A BOo BceM Mwupe.
CormacHO COBpPEMEHHBIM TpeOOBaHUSM BIaJEHHE MPOPECCHOHATBHBIM
AQHTJIMICKUM S3bIKOM Ha YpOBHE HE HIbKe paboyero 1o IIKaje,
pazpaborannoit MKAOQO, sBusercs HEOOXOIUMBIM  YCIIOBHEM  JUIS
BBITIOJTHEHUST MEXIYHApOJHBIX MoieToB. HeBbinoaHeHne TpeOoBaHUMN
HEU30SKHO MPUBENET K COKPAIICHHI0 00beMa MEXTYHAPOIHBIX MEPEBO30K,
YTO KpaiiHe HEraTHBHO TOBJIUSET HA DKOHOMUKY AzepOaitmkana. C yueToM
CO3JaBIICHCS CHUTyallUM CTAaHOBHUTCS TIOHATHO, IOYEMYy TaK aKTyallbHa
mpobjieMa  HMCCICIOBAaHUS  IMOIbSA3bIKA  PAJUOO0MEHa  IPaXKIaHCKOM
aBHAIINU, YTO ONPEACISIET U aKTYaTbHOCTh TEMBI TUCCEPTAIIHH.

Marepuanbl ucciaegoBanus. MaTtepuanoMm s UCCIICAOBAHUS
TIOCITYKIJIM PYKOBOJAIIME JOKYMEHTHI, OMPEENIIONINE MPaBIia BEICHUS
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paarooOMeHa U cojepikanue (ppa3eonoruu pajarnooOMeHa, a TAKKE TEKCThI
nuasiorop paguooomena. Oowvem tekcroB PI'A cocraBui 50000 nmeuaTHBIX
3HaKOB. VICTOUHMKOM MaTtepuana UCCIEIOBAHUS TOCIYXWIH 3aliCH
TEKCTOB paarooOMeHa, OCYIIIECTBIISIEMOT O npu BBITIOJTHEHU U
MEKAYHApOJHBIX pEHcoB, OMyOJMKOBaHHBIE B ceTd VHTepHET U
CHeIUaIbHON JTUTEPAType MO TPakIaHCKON aBUAIIHH.

MeTtoant HcCIeI0BaHu . IIpu HaIlMCaHUU JAccepTaluu
MPUMEHSTUCh TPAJIUIIMOHHBIA METOJI HEIMOCPEICTBEHHOrO HAOIIOJICHUS U
MHOTOCTYIIEHYATOr0  JUHTBUCTUYECKOT'O  OMUCAHMS  KOHKPETHOIO
Marepuana, JIOTUKO-TMHTBUCTHUECKANA METOJl, CTATUCTUYECKHI METO,
METO/IbI TUTIOJIOTUYECKOTO M TEKCTOIOTUYECKOTO aHAIM3a.

Hean wuccnenoBaHusi -  U3yUYEHHWE U aHAIU3 pPEUEBBIX aKTOB
npoheCCOHaIbHON KOMMYHHMKAIIUM IUJIOT-aBHAIUCIICTYCP HA MPEIMET
BBISBJIEHHUS M OIMCAHUS JIMHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEN oaba3bika PT'A.

3agauu uccaeaoBaHUS CICTYIOIINE:

- ONpEIEICHUE TOHATUS «CICIHATBHBIA TOIBSI3BIK» W YCTAaHOBJICHUE
MECTa MOAbA3bIKA PAIH000MEHa B CTPYKTYPE SA3bIKA;

- YCTaHOBJICHHE (PYHKIIMOHAJIBLHO-CTHJIMCTHYECKOrO CTAaTyca MOIbI3bIKA
PT'A;

- ompeneneHune TUNoB quckypca PI'A u xapakTepucTika ux mapaMmeTpos;

- BBISBJIICHUE CTPYKTYPHO-CHHTAKCUYECKMX OCOOCHHOCTEH, MPUCYIIUX
noabsa3eiky PI'A;

- BBISBJICHUE MMPArMa-TMHIBUCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH mombsa3bika PIA.

O0beKTOM JaHHOTO MCCAEAOBAHMUS SBIISCTCS JMHTBUCTHYECKUIA
aCIeKT paguooOMeHa nurom-aguaducnemuyep, NPEACTABISIIOIIEro CO00M
po(heCCHOHATBHYI0 KOMMYHHUKAIUIO B YCIIOBUSX BBITOTHCHHUS MTOJICTA.

[peamer wuccaegoBanusi. IlpenMerom wuccIeIOBaHUS SIBISIOTCS
TEKCTBI TUAJIOTOB PaIi000MeHa TPaKIAHCKON aBUAllHH.

HayuyHnasi HOBU3HA UCCIIEOBAaHUS HEMOCPEICTBEHHO BBHITEKAET U3 €€
aKTyaJbHOCTH. OTO TEPBBI KOMIUIEKCHBIH M BCECTOPOHHMM aHAN3
noabsseika PIA.

B nanHOii paboTe MpOBEACHO KOMIUIEKCHOE  HCCIEAOBAaHHE
HCTOPUYECKUX TPEANOCHIOK BO3HUKHOBEHHSI €IMHOTO  IOIBS3BIKA
paarooOMeHa B cBeTe OE30MacHOCTH IOJIETOB, IMOABSA3BIK PajnooOMeHa
MpOaHAIM3UPOBAH  KaK  CHCHUAIBHBIH  SI3bIK  MPOQECCHOHATBHON
KOMMYHUKAIlMM ¥  Kak pPa3HOBUIHOCTh  HHTPANpoheCCUOHAIBHOMI
KOMMYHUKAIIMU, ONPEACIeH ero (pyHKIMOHAILHO-CTHIIMCTHYECKUI CTaTyC.
B nmanHOM Mcciie0oBaHUM MOIPOOHO OCBEHIAIOTCS OCOOCHHOCTH JMCKYpCa



nurom-aguaducnemyep, Kak OCHOBHOM (DOpMBI peann3aliy TMOIbSI3bIKA
paarooOMeHa.

Haqua;I HOBHU3HaA HCCICAOBAHUA COCTOUT TAKXKE B TOM, UTO JaHHas
pabora npearaeT BCECTOPOHHHI aHAIN3 CTPYKTYPHO-CHHTaKCHYECKOTO H
KOMMYHHKAaTHBHO-TIParMaTH4eCcKOro acrekToB noabsa3bika PTA.

HayuHo-TeopeTnyeckasi 3HAYMMOCTb PaGOTHI CBs3aHa, MPEKIE
BCEro, ¢ 0000IIEHHEM Pe3yIbTaTOB, MOMYYEHHBIX B XOJI€ UCCIENOBaHUS, a
TaK)XX€ B OIPCACICHUU KOHKPETHO-A3BIKOBBIX W THUIIOJOTHYCCKHUX YEPT
MOABSI3bIKA PaO0OMEHa Ha OCHOBE aHallM3a HAy4YHOH JIMTEpaTyphl IO
3TO mpobieme.

Pe3ynbraThl Mccien0BaHUS MOTYT CIIOCOOCTBOBAThH OoJiee riIyOOKOMY
IIOHUMaHUIO CyHIHOCTH CIICMaJbHbIX SA3BIKOB HpO(beCCHOHaHI:HOfI
KOMMYHHKAIIMM ¥ BBISIBICHUIO MyTel, CIIOCOOCTBYIOMIMX MX YHH(DHUKAILNH,
a Takke pa3paboTke cTaHAapToB oOy4deHus Jjs IpenojaBaTencit
(paszeonorun paanooOMeHa.

IMpakTHyeckasi 3HAYMMOCTD 3aKIFOYACTCS B MPHUKIATHOM 3HAYCHUH
UCCIICZIOBAHMUS, T.€. BO3MOXXHOCTH IIMPOKOT'O MCIIOJIb30BAHUS MaTepHaoB
HUCCIICA0OBAHUA Ha MPAKTUYCCKUX 3aHATHUAX IMPU NOATOTOBKE BO3AYHIHBIX
CTEUAIIMCTOB, IPH COCTABICHUH MOCOOWH M y4eOHHKOB 1O paJno00OMeHY,
a TaKkXKe NpU MOATOTOBKE CIIEHKYPCOB MO (PYHKIIMOHATBLHON JTUHTBUCTHKE,
COIIUOJIMHTBHUCTHKE.

Marepuan uccienoBaHusl HEOJHOKPATHO MPUBIICKAJICS aBTOPOM IIPH
NPOBEACHUH MPAKTHYECKUX 3aHATHH MO (hpa3eosoruu pajauooOMeHa, mpu
CO3JIaHWUU Y4EeOHOr0 MOCOOMS TI0 BEICHUIO pajnoo0MeHa, B JIOKIAIaX U Ha
OOCYXXIEHUSAX Ha MEXKIYHAPOIHBIX KOH(MEpEHIMSIX M CeMHUHApax IIo
npobjieMaM TPHUOOPETEHUST W TOJUICPKAHUS HEOOXOJUMOr0 YPOBHS
SI3BIKOBOM KOMITETEHLIMU JIETHO-IUcIeTdepckoro cocrasa B 2005r. (baky,
AzepOaitkan), B 2006r. (MockBa, Poccusi), B 2008r. (YJIBSHOBCK,
Poccus), B 2010r. (Pum, Uranus), B 2010r. (ITapmx, ®panuws), 2011r.
(Cankrt-IlerepOypr, Poccus), B 2012r. (Monpeans, Kanana).

Ha 3ammuTy BBIHOCSTCS CJIeAyIOUINE TTOT0KEHHSI:

1. KommyHuKanusi  nurom-aguaoucnemuep  SIBISETCS  BUIOBOH
Pa3HOBUIHOCTBIO HMHTPANPO(PECCHOHATBLHOTO OOIICHHS, CXEMY KOTOPOTO
MOXHO IMPEACTABUTH CIEAYIOIUM 00pa3oM: CIEHAINCT (B OMpeAeIeHHON
CHUTYaIMU MPO(eCcCHOHANBHOr0 OOICHHS) - CIICHUAIKCT (B ONMpPEIeICHHOM
CUTYyaIuu Mpo(ecCHOHATBLHOTO O0IIECHUS).

2. Haxonsice Ha mepudepun  opUIMATBHO-JEIOBOTO  CTHIIA,
pPaaroOOMEH TMPOSBISET KaK YEPThl ATOr0 CTHISA (JIOJHKCHCTBYIOIIS-
MPEANUCHIBAIOIIMI XapaKkTep peyd, TOUYHOCTh, CTaHJApTHU3MPOBAHHOCTS),
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TaK W YEPTY, CBS3aHHYIO C YCIOBHSMH €ro peanu3anu (KpaTKOCTh).
SBnssck o popMe pedr HENOATrOTOBJICHHBIM JHaIOrHYECKUM OOIICHUEM,
pannooOMEeH TPpOSBISET YepThl pa3rOBOPHOM pedd, a HMEHHO,
CIIOHTaHHOCTbH, 0COOBIE CITOCOOBI OPTaHU3AIMH S3BIKOBBIX CAMHUIL B PEUH.

3. UccnenoBanne paanoodMena ['A  kak mnpodeccHoHaIbHOTO
JMCKypca TMO3BOJISET BBIIETUTH €0 THUIBI M OXapaKTepu30BaTh HMX IO
OCHOBHBIM IapaMeTpaM, a HMEHHO, (opme, coaepKaHWIO, (QYHKIHH.
Hcxonsd U3 TUNOB KOMMYHHUKAaTUBHOM CUTyallUM M OTHOLIEHUN KOMMY-
HUKAaHTOB, BBIIENIEHO 4eThlpe THma guckypca PI'A: Al(orHomeHus
MOJUMHEHUSI U CTaHAapTHBIE ycloBHA), b1(paBHONpaBHBIE OTHOIICHUS H
CTaHJapTHbIC YCIOBHUS), A2(OTHOIICHUS TOAYMHEHUs W HECcTaHAApTHHIC
ycioBusi), b2(paBHonpaBHBIE OTHOLICHUS W HECTaHAAPTHBIC YCIOBUS).
Kaxxmomy  Tumy  IHEcKypca  COOTBETCTBYET  CBOW  HMHBEHTAph,
CHHTAaKCHYECKHE THUIBl U KOMMYHUKATHBHBIE LIeNU. Bce paccMoTpeHHbIe
tunbel guckypca PIA (Al, A2, b1, B2) xapaxrepusyloTcs pa3iHyHBIM
HabopoM  QOpMaibHBIX, COAEpPKATENbHBIX W (QYHKIHOHAJIBHBIX
apaMerpoB.

4. AHanu3 JUajoroB paguooOMeHa Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE BBISIBHII
CIIEYIOIINE CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYECKHE OCOOCHHOCTH.

- KpaTkocTb, Kak cTHIIMCTHYECKAs YepTa paJruooOMeHa, peann3yercs
Cpe/CTBaMH SI3BIKOBOH KOMIIPECCHH HA BCEX YPOBHSIX SI3bIKOBOW CHCTEMBI —
MOP(QOIOTHYECKOM, JIEKCHYECKOM W CHHTakcumueckoM. CHHTakcHyeckas
KOMIIpECCHUSI SIBISCTCS OCHOBHBIM, HO HE EJUHCTBEHHBIM CIIOCOOOM
(hopMHpOBaHUS C)KATOTO BBICKA3BIBAHMUS B THATIOTaX pajinooOMeHa.

- CpencTBoM BhIpaskeHHS W30BITOYHOCTH B TIOABSI3bIKE PaiiooOMeHa
SBIISIIOTCS ~ TOBTOPBI  (JIEKCMUECKHE, CHHTAKCHYECKHE U  JIEKCHUKO-
cuHTakcuueckue). [1oBTOpHl B AmManorax paguooOMeHa BBITIONHSIOT Kak
(yHKUIWY, TpHCyLNIHe TMOBTOpaM B CIIOHTAHHBIX JHMAajorax, a HMEHHO,
obecrieueHre KOTEPEHTHOCTH TEKCTa, Tak W crenuduyeckue QpyHKIUH, K
KOTOpBIM OTHOCSITCS: a) YCTAaHOBJEHHE W TIpOBEpKa KaHama CBs3H; 0)
OyOnMpoBaHHE OCHOBHOW MH(OpMANKU C LENbI0 UCKITIOYEHUST BO3MOKHBIX
OIMOOK MIPH ee Tiepeade 1 JISKOJUPOBaHUH.

5. Wzydenue auanoros pajgrooOMeHa MO3BOJIMIIO BBIICIUTH YETHIPE
BHJa WMJUIOKYTHBHBIX aKTOB: IMPEKTHUBBI, PENpe3eHTATHBHI, KOMHUCCHUBEI,
IKCIPECCUBBI, PEKKYPEHTHOCTh KOTOPBIX OOYyCIOBJIEHA CHTyaluen
obmenns. Camass BbICOKash PEKKYPEHTHOCTh HaONIO#aeTcs cpenu
JMPEKTUBOB, HU3MIAS — CPEIN IKCIIPECCHBOB.

Anpo6anus auccepranuu. Jlucceprannonnas padora BBINOIHEHA B
OTJelNe TEOPETUYECKOW M NPUKIAJAHONM JUHIBUCTHKM HMHcTHTyTa
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Azpiko3Hanuss umeHn Hacumum  HanwmonaneHoit  Akanemum  Hayx
AszepOaiimxana.

OCHOBHBIC TOJIOKEHHUSI HCCIENOBaHUsl OBUIM ampoOMpOBaHBI Ha
CHellceMUHapax Mo mpodiieMaM (Ppa3eosiornud paguooOMeHa H  Ha
MEKAYHAPOJHBIX  KOH(EpeHIHIX W CeMHHapax Mo THpobiieMam
MPUOOpPETeHUsT ¥ TOJJCPXKAHUS HEOOXOJAMMOTO YpPOBHS  SI3bIKOBOM
KOMITETEHIIUH JIETHO-AUCIIETYEPCKOr0 COCTABA.

Crpyktypa nuccepranuu. Jluccepranusi COCTOUT W3 OrJIaBIICHUS,
CIMCKa COKpalleHWH, BBEAEHMS, YEThIpEX TJIaB, 3aKIIOYEHHs, CIHCKa
WCTIOJIb30BAaHHOM JIUTEPATyphl, CIHCKA HCTOYHUKOB HIUTIOCTPATHBHOTO
MaTepuaia M NPHIOKEHUS — MPUMEPOB THATIOTOB Pajno00MeHa MHUIIOT-
aBUAIMCIIETYEp Ha aHTIMICKOM SI3bIKE.

OCHOBHOE COJEPXAHUE PABOTHBI

Bo BBegenmu 00OCHOBBIBa€TCS aKTyaJbHOCTh BBIOOpa TEMBI,
OTNIPEENSIIOTC 1elM W 3aJaud MCCIESNOBaHUs, NPEACTAaBISETCS OOBEKT
WCCIIEJIOBAHMS, OCBEIIAIOTCS HAY4YHO-TEOPETHUECKOe U IMPAKTUYECKOoe
3HaYeHUe paboThl, TeEOpeTHYecKass M  METOAOJIOTMYecKass OCHOBA
JICCEPTAIIMH, JTAIOTCSA CBEJCHMsI 00 ampoOaluy OCHOBHBIX IMOJIOKEHUH U
pe3yabTaTOB UCCIEIOBaHUS.

B nepBoii rnaBe «llogbs3bik pagnooOMeHa B CHCTEME aHTIJIMICKOTO
s3pIKa  KaK CPEJICTBO MOKIYHAapOJIHONH KOMMYHHKAaIMu B  cdepe
IpaKAaHCKOM aBHallMW» paccMaTpPUBAIOTCS MCTOPUUYECKHE IPENIOCHUIKH
BO3HUKHOBEHHUSI €IMHOTO MOIB3bIKA PaTiooOMeHa B CBETe 0€30MacHOCTH
MOJIETOB, MOABA3BIK PAIN000OMEHa aHAIM3UPYETCS KaK CHENUATbHBIN SI3BIK
npodeccHoHATBHON KOMMYHUKAIIUH u KaK Pa3HOBUJIHOCTh
MHTpanpodeccruoHaIbHON KOMMYHUKallWH, ornpenensercs ero
(YHKIIMOHATBHO-CTUIIMCTUYCCKUN CTATYC.

[Mombsa3bik paguooOMeHa TPaKIAHCKOW aBHAIUM, HCIOIb3YEeMBbIi
KaK CpEeICTBO KOMMYHHUKAIIMM MEKIy AaBUAIUCICTYEPOM U ITHIOTOM,
CyIIECTBYET yke Oonee 60 Jier.

Bo3HUKHOBEeHHE M pa3BUTHE TOABSI3bIKA PagHOOOMEHa BIIOJHE
JIOTUYHO W 3aKOHOMEPHO M MPOM3O0LUIO BCJIEICTBUE BO3HUKHOBEHHUS U
pa3BUTHS aBHAIIMH, 8 BMECTE C HEl M TaKOi KOMMYHHUKaTUBHOH cepbl, Kak
yIIpaBJICHHE JIETATEILHBIMU alapaTaMd U UX 00CITyKUBaHHE.

C MoMEHTa BO3HUKHOBEHHsS TMOAbs3bik PIA  Haxomutcs mon
NPUCTATbHBIM BHHUMAaHHUEM B CHUJIy CBOEH HEOIICHMMOW Ba)XHOCTH JJIf
obecrieueHus 0€30IMaCHOCTH B IPaXIaHCKOW aBHUAIWH.
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l'aMUNIBTOH mHCall, YTO «CHCTEMA HAJEXKHA JMIIb B TOM Mepe, B
KaKoi HaJeXXHO ee camoe ciaboe 3BeHO, M C JOCTATOYHOH YBEPEHHOCTHIO
MOXHO CKa3aTh, YTO CAMBIM CJ1a0BbIM 3BEHOM B CHCTEME aBHALIUM SIBIISCTCS
genmoBeueckuit  dakropy. ' JIMCreTuephl M MHJIOTHI JIETAIOT OLIMOKH,
KOTOpBI€ BCIEACTBUE KpallHEW JUHAMUYHOCTH CHCTEMBI MOTYT IIPUBECTH K
OYeHb CEPhE3HBIM, MOPOH KaTacTPOPHUUECKHM IOCIEICTBHAM. JTO HE
npeyBelnueHrne, Korjaa pedb UAET O paguoTenchOHHOH CBSI3H MEKIY
MUJIOTOM M aBHaamcierdepoM. lepsast riaBa pedepupyemMoit quccepTanuu
Mpe/ylaraeT HEeCKOJbKO IPUMEPOB aBUAIIMOHHBIX TPOUCHIECTBUN U
aBUAKaTacTpo(d, TMOYEPIHYTHIX W3  CHCHHAIBHOH  JIMTEPATYphl U
OroJuteTeHell O paccliefoBaHMM ABUANPOWCIIECTBUH H  SBISIOMINXCS
CJIEZICTBHEM KOMMYHUKATUBHBIX OIIHOOK.

Bo u3bexkanue ABYyCMBICICHHOCTH BBICKA3bIBAHUH U TIOTCHIIMAIBHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX OIIMO0K MexmyHapoaHas Opranuzaims ['pakaaHcKoi
ABmuanuu (MKAO) nposena CTaHIapTU3aLUIO0 coziepKaHus,
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIUH, JIEKCHKOHA U CXEM MOCTPOEHUS JUATIOrOB
paarooOMeHa.

Ora Mepa wuMena IENbl0  MaKCHMaJbHOE  YIOBJIETBOPEHHE
KOMMYHHUKATUBHBIX MOTPeOHOCTEH B JaHHON cdepe NMpodeccroHaIBHOrO
O01IIeHHS.

IMon mnpodeccnonanbHbIM — OOIMIEHMEM MOHUMAETCS  SI3BIKOBOE
o01IleHre IpeACTaBUTeNe OMHON MPOoQecCHOHATbHON TPYIIIBI B CUTYAIHH,
KOTOpas  CBsi3aHa C  HEMOCPEJICTBEHHBIM  BBIMOJIHEHHEM  HUMH
poheCCUOHATBHBIX WM CITYKEOHBIX 00sI3aHHOCTEH.

BapuanT s3bika, obecneumBaromuii oOmieHHe B crenu(puyeckux
KOMMYHUKATHUBHBIX cpepax, MOJy4HJI pa3HbIe Ha3BaHUs B pabd0OTaxX pa3HbIX
aBTOPOB: npoghecCUOHATBHBIH SI3BIK (I'".B.Konmanckuit),
npodeccoHaNbHBINR JAATIEKT (JI.B.Ycnenckuit), TEXHOJIEKT
(B.h.Kapacuk), s3b1k Juist crieruanbHbix nenerd (B.M.JIeiiuuk), moabsa3bik
(M. A.1BwuiuHr), 361K CPEphl CrEIUATbHBIX KOMMYHUKAINN, CIICIIUOJICKT
(P.I'KoroB, C.E.Hukutuna, H.B.BacuibeBa), mnombs3bik, CyOBS3BIK,
cnequanbHeii  sA3bik  (B.I1.KopoBymikuH), cnenuandbHbI — TOIBS3BIK
(JL.IT.Kpsicun).

[Mom nOOBIM M3 3TUX TEPMHUHOB TIOHUMAETCS «COBOKYITHOCTH
(hoHETHYECKUX, TPAaMMATHUECKUX M JIEKCHYECKUX CPEICTB HAIMOHAIEHOTO

' Hamilton R. Is the Direct Track Really Worth the Risk? // BASI Journal, Ne 8.
— Canberra: Bureau of Air Safety Investigation, June, 1991, p.9.
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sI3bIKa, OOCTYKUBAIOIIUX pPEUEBOC OOIICHUE OMNPEACIEHHOIO COIMyMa,
XapaKTePU3YIOMIErocsl  €IUHCTBOM  NMPO¢)eCCHOHAIbHO-KOPIOPATUBHON
NEeATebHOCTH CBOMX WHAMBUIOB M  COOTBETCTBYIOIIEH CHCTEMOMH
CTeNUanbHBIX  TOHATHI». ' CleNoBaTenbHO,  CIENUANBHBIA  A3BIK
paanooOMeHa MOYKHO paccMaTphBaTh KaK COBOKYITHOCTH (POHETHYECKHX,
rpaMMaTHYeCKMX M JIGKCHYECKUX EAWHUI] fA3bIKa, OO0CITYXKHBAIOILYIO
pedeBoe 00IIeHNE YYaCTHHKOB BO3AYIIHOTO JBMKEHHS (aguaducnemyepa
U nuroma) BO BpeMs BBHIOTHEHUS MONETA M MPEACTABICHHYIO B JUaiorax
nurIOm-aguaducnemyep.

Jnsi BO3HUKHOBEHHS $I3bIKa, OOCTY)KMBAIOLIETO OMNpPEACTEHHYIO
cdepy oOLIECTBEHHBIX OTHOIICHNUH, HEOOXOANMEI OTpeielIéHHbIC YCIOBUS,
a IMEHHO:

1) HanmMuue HEKOTOPOW CHenHaIbHO BAKHOH chepbl NeaTeNbHOCTH
WM 3HaHUU;

2) nocraTo4HO OOMbIIONH 00BEM MH(DOpMaluu, oOpabaThiBagMoOl B
aTOM cdepe;

3) BO3BMOKHOCTH BBISBIICHUS ClIelM(PHUKH Ha Pa3IHYHBIX, €CIM HE Ha
BCEX YPOBHSX H3Y4EHHS SA3bIKA.

Becbma mokazaTenbHa B 3TOM OTHOIICHUW MCTOPHS BOZHUKHOBEHUS
W Pa3BUTHsI aBUAIIMHM, a BMECTE C Hel M TaKo KOMMYHHMKAaTHBHOH c(epsl,
Kak yIpaBlIeHHE JIeTaTeIbHBIMU ammapaTaMd M WX OOCIyXHBaHHE, YTO
MPHUBENO K BO3HHUKHOBEHHIO HOBOI'O0 MPO(EeCCHOHATBHOTO fA3bIKa — SI3bIKA
aBuanuu. Ha HayampbHOM 3Tamne cpopMHUpOBAJICs JHIIb CIOBAPh aBHAIUH,
KOTOPBII MEHsIICS C M3MEHEHHEM c(hepbl HCIIONb30BaHMS.

CTpeMuTeIbHOE pAa3BUTHE aBHAIMM, OCOOCHHO TPaXKIaHCKOW, B
MOCIEBOCHHBIA TEPHOJl KOPEHHBIM 00pa3oM H3MEHHJIO ITOJIOKEHHE JIell.
KonuvecTBeHHOE W KaueCTBEHHOE HW3MEHECHHE aBHALIMOHHOM TEXHUKH
MPEAONPEACIUIO TIOSBICHUE TAaKOW CTPYKTYpHI B aBHAIMM, KaK CHCTEMa
yIpaBJIeHUS BO3AYLIHBIM JBMKeHHEeM. COBpPEMEHHBIE TEXHUYECKUE
CPE/CTBA MO3BOJISIIOT OCYLIECTBIATH CBSI3b C CAMOJIETOM Ha MPOTSIKEHUH

Koposymkun B.I1. BoeHHBIH MOABA3BIK KaK SK3HUCTEHIMAbHAs Qopma
AHTJIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB (OCHOBBI ITOHSTHS KOHTPACTHBHOT'O ONMUCAHUs) //
PazHOypOBHEBBIE 4YepTHI S3BIKOBBIX M PEUYEBHIX SBJICHWH. MeEXBY30BCKUI cO.
Hay4H. TpyznoB. Bem. 1. — [Taturopck: Usa-so II'JIY, 2002, ctp.173.

Jlefiunk B.M. SI3pIkM  JUIs  CHENMANBHBIX Ieliell —  (QYHKIIMOHAJIBHBIC
Pa3HOBUIHOCTH COBPEMEHHBIX PAa3BHUTHIX HAIMOHAJBHBIX SI3BIKOB // OOmme u
YyacTHbIe TpoOseMbl QyHKIMOHANBHBIX criieid. OtB. pexa. M.S.IBummmar.— M.:
Hayxka, 1986, cTp.23.



BCEro mojéra, peryjaupoBaTh M YIPABIATh BO3MYLIHBIM JBMXEHUEM HE
TOJIBKO B pPallOHax a3polopTOB, HO W IO BCEM BO3MYIIHOW Tpacce.
Bosnukiia HacynHas He0OXOAUMOCTb CO3/IaHUS ONTUMAIIBHOTO SI3bIKA IS
00CIyXMBaHHUA JUCTAHTHOTO, OINOCPEAOBAHHOIO OOMIEHHS MUIOTa |
aBUaaucIieTdepa, OV KaWlIell LeNbl0 KOTOPOro sBisieTcsi obecredeHue
nuinoTa HeoOxoauMoW monérHoi  umHQopMmanmer, a  OTJaNéHHON,
JIOJITOBPEMEHHOI — obecrieueHrne 6e30MacHOCTH BO3AYIIHOTO IBHKEHUSI.

Takum o00pa3oM, (HYHKIIMOHATBHOE Pa3BUTHE MPOGECCHOHAIBHOTO
s3pIKa  aBHALIMM TPHUBENO K BO3HUKHOBEHHIO CIIEIHANBHOTO S3bIKa
pammooOMeHa  rpaxknpanckoi — apuanum  (PTA), Kkoropeiii  mMmeer
OTJIMYUTENbHBIE YEPTHI MPAKTUUECKH HA BCEX YPOBHIX cUCTeMBbl. [losBuiics
VOPOILIEHHBIM W CHELUAJUM3UPOBAHHBIN MOABS3bIK, MPEICTaBISIOLINNA
co00i1 MPOM3BOHOE OT ECTECTBEHHOTO S3BIKA.

Moxbszeixk PI'A peanuzyercs B yCTHOM OOIIEHHH, MPOBOJMMOM Ha
0a3e JIEKCMKO-TEPMUHOJIOTUYECKUX  ‘‘3arOTOBOK”, PEUYEBBIX  KIIHIIIE,
WCTIOJIb30BaHUE KOTOPBIX O00S3aTENbHO B COOTBETCTBHMHU C TPEOOBAHHUSIMH
BEJICHUS PaJlo- EPErOBOPOB.

[ombsa3eik  pagnooOMeHa  OOCIIy)KMBAaeT  pedyeBOe  OOIICHHE
MpeACTaBUTENeH aBHALIMOHHOTO COLIMYMA, asuaoucnemuepa u AuIoma, B
ONpENEeNEHHON CUTyallMM MPOW3BOJICTBEHHON HAESTEIBHOCTH — CUTYyalUH
yNpaBJIeHHs BO3AYIIHBIM JIBHKEHHEM BO Bpems nonéra. CienoBaTenbHO,
nonbs3blk PIA MOXKHO OIpeneNiuTh HE TOJNBKO KaK MPOQPECCHOHAIBHO
OFPaHUYEHHBIN, HO M KaK CHUTYaTHBHO-OIPDAaHMYEHHBIN s13bIK. MMeHHO
CUTyalusl OOLICHUS BIUSET Ha OTOOP S3BIKOBBIX CPEACTB, HX COYETAHUE U
MpaBuja TOCTPOCHUS, TeMy BbicKasbiBanua. OTOOp ocymiecTBIseTcs
LEeNIeHaNnpaBleHHO, B  COOTBETCTBUM C  TpPeOOBaHUSIMH, KOTOpPBIE
NpeABSBISIIOTCS K moabsa3biky PIA  mnst HamGomee 3¢ddexkruBHOrO
o0CNyXMBaHHA TaKoi crenn(puieckod cdepbl KOMMYHHKAIMH, Kakod
SIBJIAETCS] YIIPABJICHUE BO3YLIHBIM ABM)KEHUEM.

Onpenenenyrie CTUJIMCTHYECKOM MPHUHAUIEKHOCTH CIEIHAIbHOTO
nonbsizbika PITA m ero mecra B cucTeMe (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH
SIBJISIETCS. IOCTATOYHO CJIOKHOM 3a/iaueil, BCIEACTBUE PA3HBIX MOAXOA0B K
knaccupukanyu (QyHKIHOHANBHBIX CTHUJIEH B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, 4YTO
SIBJII€TCSI OCHOBOM /IJIs BBIJIENIEHUS pa3HOBUHOCTEN peyu.

CoBpeMeHHOE  S3bIKO3HAHME  paccMaTpUBaeT  CIIEUAJbHBIN
MOJBSA3BIK HE KaK JISKCHYECKYIO CHCTEMY, a Kak 00pa3oBaHHeE, COCTOsIIEe
W3 Pa3NUYHBIX CJOEB, KOTOpPBIE BBIACNSAIOTCS C TOYKH 3pEHUS
KOMMYHUKAaTHBHO-OPHEHTUPOBAHHOIO  MOAX0Ja, T.6. €  Y4YETOM
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KOMMYHUKATUBHOW CHUTyalluM, NIapTHEpa KOMMYHUKALMM U YCJIOBHMU

KOMMYHUKAIUH.
Takoit momxonm K COCTaBy CIICHUAJIBHOI'O MOABbA3bIKA ITO3BOJIACT
BbIJICIIUTH B COCTaBC CIIeUaJIbHbIX S3BIKOB Ppa3InYHbIX

npoh)eCCHOHAIBHBIX Cep, KpoMe CHIeuUUHBIX I KaXJIOro s3bIKa
clo€B, o0IIMe I BCEX: SA3bIK TEOPHH (HAYYHBIH SI3bIK) U S3BIK MPAKTHKH
(mpod eccnoHaIBHBIN Pa3rOBOPHBIN S3BIK).

Ecnu ucxoqutk w3 Toro, uro “cruiieBas audepeHnuanysi peuaud He
MOXET He KacaTbcsl cephl (YCIOBUH U 1eeld) MPUMEHEHUS TeX WM WHBIX
CPEICTB A3BIKOBOTO BHIPAKEHHA” ', TO TIPHM ONpEIEIEHHH CTHIIEBOMH
MPUHAUIEKHOCTH Ka)XAO0TO OTAEIbHO B3ATOr0 CIENUAIbHOIO MOIbSI3bIKA
HEOOXOJMMO Y4YUTHIBaTh cepy €ero MNpHUMEHEHHS, JIOMHHHUPYIOUIYIO
S3BIKOBYIO (DYHKIIMIO, CBSI3aHHYIO C 3TOW c(epoil, U peamu3ylommi 3Ty
¢GyHKUMIO (QYHKIMOHANBHBIM CTWIb sA3bIKa. OOIIeHWe, MpH KOTOPOM
HCIIONB3yeTcs MOabs3bIK PI'A, MOXHO ompenenuTh Kak YCTHOE JEI0BOE
o0llleHHe JBYX KOMMYHHUKAaHTOB B YCJOBHSIX BBIIONHEHHS HMH
npoheCcCHOHaTbHBIX 003aHHOCTEH.

Takum oOpazoM, ctepa mpumeHeHus: moabs3pika PI'A — nmemoBbie
OTHOILIEHUS, B KOTOpPBhIE€ BCTYNAlOT MWIOT W aBHAJUCIET4YEp MpU
BBHIMIOJIHEHWW WMH CBOMX CIY)XeOHBIX oOsi3aHHOcTed. Llenmpio muckypca
npodeccCHOoHANBHOW KOMMYHHUKAIMHU SIBIISIETCSl oOecrieueHrne 0e30MacHOCTH
moJiéTa BO3JAYIIHOTO CyJHA. YYACTHHKHM OOIIEHHS B JTAHHOW CHUTyalluu
BBICTYIAIOT B Ka4eCTBEe OPHUIMAIBHBIX MPEACTABUTENCH rocyIapcTBEHHON
OpraHu3alMy, HMMEIOMIMX CTPOTrO OINpENeNEHHbIH Kpyr 00sS3aHHOCTEH,
HaJIeNEHHBIX UYETKUMH TOJTHOMOYHMSMH M HECYIIMX OTBETCTBEHHOCTH 3a
TOYHOE HCIIONHEHWE JTHX OO0jM3aHHOCTEH, TaKk Kak OT STOro 3aBUCHT
0e30MacHOCTh W KU3Hb Jofiei. JIeWcTBUS yYacTHHKOB KOMMYHHKAIIHU
perJIaMeHTUPOBaHbl TOCYAapPCTBEHHBIMH JIOKYMEHTaMH (MHCTPYKIHSMH,
npaBujiaMu, pekoMeHganusMu). CTuieM, KOTOpbIH “‘yHOBIIETBOpSET
MOTPeOHOCTH O00IeCTBa B JOKYMEHTAIbHOM O(OPMIICHHH Pa3HBIX aKTOB
rOCyJapCTBEHHOM,  OOLISCTBEHHOM, 3KOHOMHYECKOW,  IOJIMTUYCCKOM
YKU3HH, JIENIOBBIX OTHOUIEHHH MEXIy TOocyAapCTBaMH, OpraHM3alMsIMH, a

! Crunmcruka PYCCKOTO sI3BIKA: KaHPOBO-KOMMYHUKATUBHBIN ACIEKT CTHIACTHKH
texkcta // B.H. Bunorpamoa, T.I'. Bunokyp, JL.U. Epemuna u ap. OtB. pen.
A.H.Koxun. — M.: Hayka, 1987, ctp.7.
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TaKKe MEKIy WieHaMH oOmiectBa B o(uIManbHON chepe ux oOmeHus”
SABIISIETCS. OUINATILHO-ETIOBOM CTHIIB.

[Momesizpik PI'’A BO3MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK HHCTPYKIUIO IO
OpraHu3alMy BO3AYIIHOTO ABHMIKEHHUS, KOTOpas B CHIIY CHENU(HUECKO
CUTYyalluu OOIICHUS peain3yeTcs B OCHOBHOM TOJIBKO B YCTHOU (hopMme.

Bo BTopoii rnaBe «Iloabsizbik PI'A M guajor kak OCHOBHAasi
¢opma ero peanmzanmmu» HCCIETYIOTCS OCOOEHHOCTH JUCKYypCa Nuiom-
asuaducnemuyep,  BBIOCISIIOTCS ~ OCHOBHBIE — THUNBI  JHMCKypca H
aHAJTM3UPYIOTCS] €T0 OCOOEHHOCTH.

YmpapiieHHEe BO3IYIIHBIM JBM)KEHUEM Oa3upyercss Ha o0paboTke
uHpopManuK, oOecreynBacMoOi B YCTHOW, BH3YaJIbHOH M NHCHBMEHHON
¢dopme. W3 wmHOrooOpa3uss yMEHHUH M HABBIKOB, HEOOXOIMMBIX
aBUAIUCIIETYEpy W THWIOTY, JABYMS CaMbIMH Ba)KHBIMH  SIBIISIFOTCS
CIOCOOHOCTh K KOMMYHHKAIIMH U CIIOCOOHOCTH K TIOJIyUeHHIO0 B 00paboTKe
nHpopmanuu.  MHbopmanus, TONydyeHHas  IOCPEICTBOM  DEYH,
yHUBepcalbHa:  Kaxpaas omepauuss YBJI  TpeOyer  BepOanbHOM
KOMMYHHKAIIUU CO CTOPOHBI JHCIIeTYepa, a TAKkKe BKIIIOYaeT HH(OpManuio
B YCTHOH QopMe, MOIY4YEHHYIO OT MHJIOTOB HWJIM JPYTHUX AHMCIETYEPOB.
[MpakTnyeckn Bcs MHPOpMANHS, KaK-TO: paspelieHus, HHGopManus o0
3IIETOHUPOBAHUU u obxone KOH(IIUKTYIOIIETO JIBUKEHMUS,
METeOopoJIornueckass MHQopMalus, COOOIIeHUs 00 W3MEHEHHUSIX B ILIAHE
nojéra o4eHb JUHAMUYHA M TOCTOSHHO TepeaaéTcs MmocpeiCTBOM Tolioca
Mo paguoTenedOHHON CBS3H.

Ceanc  pamuoCBsi3W  TPEACTABIsET COOOM  JBYXCTOPOHHIOIO
MOCJICIOBATEIbHYF0 KOMMYHHKAIMIO (3KUMaX “00opT” — JucHeTdep
“semiis”’), OCYIIECTBJSIEMYHO B COOTBETCTBHM C  YCTaHOBJICHHBIMU
npaBUIaMd U TPeOOBAHUSMH, pPa3paOOTaHHBIMHU W YTBEPKIAEHHBIMH JUIS
PE3YNBTATHBHOTO, YETKOrO, HEIBYCMBICIEHHOIO OOLICHUS, BEAYIIETO K
ObicTpoMy, 3 pekTHBHOMY 1 O€30I1aCHOMY BBITIOJTHEHHUIO TOJIETA.

TexHOMOTUST CBSI3M, UCHONB3yeMass B KOMMYHHUKAUMH HUIOM-
asuaducnemuyep, TPENCTABISET COOOH ‘‘UeTBIPEX MIArOBBIM 3aMKHYTHIH
UMUK TIOATBEPXKICHUM U MCHpaBIEHUN: 1) oOTHpaBUTENb MepenacT
COO0O0IIeHKE; 2) MOTYyYaTeb aKTUBHO CIYIIAET COOOIICHHE; 3) MOIydaTellb

®enoposckass O.A. O >xaHPOBOM KJIACCU(HKALNK HAYYHO-TEXHUYECKHX
JMIOKYMEHTOB M WX JIMHTBHCTHUYECKUX OCOOCHHOCTSX (HAa Marepuajie pPycCKOro
sI3pIKa) // Pa3sHOBMIHOCTM W JKaHPHI HAyYHOW MpPO3bl: JIMHTBOCTHMIIMCTHYECKUE
ocobenHoctu. OTB. pex. M.S. Lwuar. — M.: Hayka, 1989, ctp.39.
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MOBTOPSIET COOOIIEHUE CIyIIATEeN0; 4) OTIPAaBUTENb AKTUBHO CIIyIIACT
coo0IIeHue VIl BO3MOXXHOT0 HcrpasiieHus. [1o cyTH 3To ecTh BO3AYIIHBIH
IMAJIOT  AUIOM-asuaducnemyep, KOTOPbI MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak

pedeBoe OOLIeHWE, WM JAUCKYPC, B cdepe npodeccHoHaTHHOMI
JESATEIBHOCTH, OrPaHUYEHHOM PAMKAMH  ONPEACIEHHOM  CUTYyaluH.
KommyHukanus nunom-asuaoucnemuep SBIISIETCS BUJIOBOM

Pa3HOBUIHOCTBIO HHTPANPO(ECCHOHATBHOTO OOIICHMUS.

[o cBoeit popMe peub yUaCTHUKOB PaiiooOMeHa — 3TO JAUAJIOT JIBYX
KOMMYHHKaHTOB. B nuanore, koraa mo0oe BBHICKa3bIBaHUE MMEET CBOETO
aJpecara, Y4YacTHUKM JMalora HaxoAsATcd B TOCTOSHHO MEHSIOIUXCS
OTHOILIEHUSX “TOBOPSAIIMI - CITYIIAOIINNA".

PemmmmnupoBanne  mpoucxoauT B TOpSIKE  YeperoBaHUS.
[IpepbiBanme, kak crocod CMEHBI TOBOPALIEr0, B JUAOrax paauooOMeHa
He 3adukcupoBaH. Kpome Joruueckoil 1 MHTOHAIIMOHHOW 3aBEPIIEHHOCTH
BBICKA3bIBaHM, CUTHAJaMHM CMEHBI PEIUIMK, JTUOO 3aBepIIEHMs] KOHTAaKTa,
BBICTYNAIOT OIpeeEHHBIE CIOBA WU CIOBOCOYETAHUS

Conep:kanue paguooOMeHa orpeseneHo PyKoBoACTBOM 0 BEICHUIO
paauoTeneOHHOM CBSA3M B TPAXKIAHCKONH aBuanuu A3epOailpKaHCKOM
Pecniy6nuku. OHO JOMKHO OBITH CBSI3aHO TOJILKO C BBITIONHEHHEM IONETA,
obecrieueHNeM U yIpaBlieHHEM BO3IYIIHBIM JBMKeHHEM. [leperoBopsl Ha
JpyTHE TEMBbI 3aIPEIICHBI.

Onpenenén Kpyr YYacTHHUKOB paauooOMeHa. PamuorenedoHHYO
CBA3b C HA3eMHBIM JUCIETYEPCKUM IIYHKTOM, jgucrnerdepoM YBJI,
OCYILIECTBIISIET KOMaHIUpP BO3AYIIHONO CyJHA WIM OJWH W3 YIECHOB
9KHIIaXka M0 ero NOpyYEHHUIO.

B ¢ynkumnonansrom mnane PI'A nipencraBmisier coboii nepapXudecku
OpPTaHHW30BaHHBIE B BBICKAa3bIBaHUS TUAJIIOTMYECKOro IuiaHa. [luamor, kak
¢opma pedeBoro OOIICHHMS, IMOAPA3yMEBACT IMepeMexarommecs (HOPMbI
B3aMMOJICHCTBHS, CPAaBHHUTENBHO OBICTPYIO CMEHY aKOUi H peakiui
B3aUMOJICUCTBYIOIINX HHIUBUAOB. OTHOIIEHUS MEXIy YJaCTHHKAMHM-
KOMMYHUKAHTaMH OIPENENSIIOTCS YCTaHOBJIEHHBIMU IPaBUJIAMU BEICHUA
paaunooomena. Cpemu aByX KommyHukaHtoB PI'A  mpencraButenb
JMCTIETYEPCKON  CIYKOBI SIBIISIETCS TJIABHBIM, TaK KaK HMEHHO WM
OCYILECTBIISICTCS TIepeaada yKa3aHWid Ha OopT camonéra u Beneres
KOHTPOJIb JABM)KEHUS BO3AYIIHOTO CYAHA B BO3AYIIHOM IPOCTPAHCTBE.
Takum oOpa3om, AuCIeTYEp 3aHMMAaeT OoJiee BBICOKOE IO CPAaBHEHHIO C
JKWIAXKeM TOJIOKEHHE B HEepapXWYecKHX CBI3iX KOMMYHUKAaHTOB, a
KomMmyHuKamuss B PI'A, kak mnpaBwiio, CTpOMTCS Ha BEPTUKAIBHBIX
OTHOUIICHUSIX KOMMYHHKAaHTOB. Ho, y4MTBHIBass MEKIMYHOCTHBIN (akTop
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o0IeHHs JTroJel, MOKHO JIOMYCTHTh, YTO MEXKIY KOMMyHHKaHTamu PLA
BO3MOKHBI U TOPU3OHTAJIbHBIE OTHOLIEHHWS] B KOMMYHHKAIIUU BCIIEACTBHE
Oonee ONMM3KMX KU3HEHHBIX CBSI3eH, TIMYHOW HEMPUSI3HU U IPYTUX MPUYMH,
BEeAYNIMX K HepopMalibHOMY o0OmeHuto. [Ipu 3ToM TOMOOHBIA THI
paarooOMeHa, BO3MOXKHO, HE OyJIeT COOTBETCTBOBATh YCTaHOBJICHHBIM
MpaBWJIaM BEeJIEHUS PaJIuo- TIEPEroBOPOB.

Takum 00pa3oMm, OTHOLICHHsS KOMMYHHKaHTOB B jauckypce PTA
MOTYT  CTpPOMTBbCSI Ha  BEpTUKAJbHBIX  OTHOIIEHMSX (OAMH M3
KOMMYHUKAHTOB BBIMOJIHAET BEAYyIIyl0, WM JOMHHAHTHYIO, pOJIb B
QMajnore, a JIpyrod - BEIOMYIO) W TOPH30HTAJbHBIX OTHOUICHHUSX (PONU
KOMMYHHKAHTOB B AMAJIOTEe PaBHbIE).

B nenom paanooOMeH Kak BHJ PeUeBOW JEATENbHOCTH MOXKET OBITH
OXapaKTepu30BaH 4Yepe3: a) YCIOBUS JeATEIbHOCTH (CTaHAApTHBIE |
HecTaHJapTHhIe  yclnoBust  ocymectBienus PI'A), 0) cyObekTs
JEeATebHOCTH W WX  B3aUMOOTHOWIEHHMs (MHJIOT W JUCIeTyep,
OCYLIECTBIIAIONINE PajuoOOMEH), W B) 3aBHCUMBIA OT JABYX MEPBBIX
napaMeTpoB, OOBEKT JEATENbHOCTH — OMNOCPENOBAHHBIA pajno TEKCT-
qmanor. ' B COOTBETCTBUM C ONMCAHHBIMU YCIOBHUSMH M OTHOLICHHSMH
KOMMYHHUKAHTOB BO3MO)KHBI 4ETBIpE THIA JAHCKYypca, peaan3yeMoro
YeThIPbMS THIIAMH TEKCTOB:
1.Al (oTHOWIEHUS TOAYMHEHUS U CTAHJAPTHBIE YCIOBUSI)
2.A2 (oTHOUIECHHUS MOJUYMHEHHUS 1 HECTaHIAAPTHBIE YCIOBUSI)
3.b1 (paBHOIpaBHbIEC OTHOIICHHUS U CTAHAAPTHBIC YCIOBHS)
4.b2 (paBHONIpaBHBIE OTHOLIEHUS M HECTAHAAPTHBIE YCIIOBHS)

TekcTsl  IUAJIOrOB  XapaKTepU3ylOTCsl 1O TPEM  OCHOBHBIM
napamerpam: Qopme, couepkaHuto, (QyHKIUH. Yuer (QopMalbHBIX
XapakTePUCTUK  TpeNnoiaraeT  BbIABICHHE  MOP(OIOTHYECKUX U
CHHTAKCHUYECKUX THIIOB €IWHUIl TekcTa. OmpeneneHne TeMbl TeKCTa
Jajiora U €ro COCTAaBJISIONIMX Yepe3 aKTyaJlbHO TeMaTH4YecKoe WiIEHEHHE
TEKCTa U olpeeeHne KOMMYHUKAaTUBHONW HANpPaBJIEHHOCTH MOCPEACTBOM
aHanus3a MJUIOKYLIUI MIPENCTABIISIET coboit COJIEpPKATENBHYIO
XapakTepucTuky auanora. OyHKIMOHAIbHbIE XapaKTEPUCTUKH BKIIIOYAIOT

! Axumosa O.B., Conubimkuaa M. U. Tunomnorus auckypca B mpodheCCHOHATBHOMN
KOMMYHUKanuud (Ha Marepuaje pycckoro s3bika). CO. HaydHBIX TpYJOB
“AkrtyaibHble mpoOiemMbl Teopud KoMmyHukammu”. — CII6.: Mzn-so CIIOITTY,
2004, ctp.225.
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onpeeleHne  KOMMYHHKAaTUBHOW e  TeKCTa W OTACIBHBIX
BBICKA3bIBAaHUI.

Jdns  Kaxaoro Tuma [AWCKYypca XapaKTepHbl CBOM HWHBEHTaph
(TepMHUHBI, HOMEHBI, TPAarMOHUMBI, EIUHHUIBI TpodeccHoHaIFHOTO
MPOCTOpEUbsl M EAWHUIIBI OOIIEHAPOTHON), CBOM CHHTAKCHYECKHUE THUIIBI
BBICKa3bIBaHHH (BOIIPOCHTENILHBIC TPEAIOKEHNS, UMIIEPATUBBI, SJUTUIICH 1
Jp.) U CBOM KOMMYHHKATHBHBIE LIEITH.

Tun Al (oTHOIIEHWS TIOMYMHEHUS W CTaHAApPTHBIC YCIJIOBUS)
OTpakaeT CTAaHAApPTHYIO CHUTyallMl0, Tpd KOTOPOH  paanooOMeH
OCYLIECTBIIIETCSl B YCIOBHUSX, HE HApYIIAIOMIMX MPOLEAYPY MOIETHBIX
oIepalvii, U, COOTBETCTBEHHO, 00YCIOBIUBAIONINX OE30MaCHOCTh MOJETa,
mporekatoniero 0e3 yrpos3bl Al KU3HHM JIIOJEH M CIIOCOOCTBYIOIIETO
COXpaHEHHIO JIETATENbHOr'0 ammapata M TEXHHYEeCKOro o00py/IOBaHUS.
Beaymass pomp B KOMMYHHKAllMM  OTBOIUTCS  MPEICTABHUTEIIO
JMCTIETYEPCKON CITYKOBI, 8 pOJIb SKUTIaXKa CBOIUTCS K BEIOMOIA.

Tun A2 — OTHOWIEHWS MOMYMHEHHWS W HECTaHJAPTHBIC YCIOBUSI.
HecranpapTHble ycinoBUST MOTYT BO3HUKATh BCIIEICTBHE OTKa3a CHUCTEM
yIpaBJIeHHS W HAaBUTallMM, HEOMArompHUATHBIX TIOTOMHBIX  YCIOBHM
(bonTanka BO3IYHIIHOTO CyqHa B TypOyJlIeHTHOH atMocdepe), Bo3aeiicTBre
(hakTOpOB OKpYXarolei cpeasl (onajanue JibAa WK NTHIEI B IBUTATENb,
yaap OTHIBI B CTEKIO KAaOWHBI JKHIAXa), MOXKapa, OMMOOK MWJIOTa B
yIPaBJICHWH M HABHTAllMW BO3AYIIHOTO CyJIHA, OMMOOK AWUCIETYEPCKON
CIyObl B KOOpJMHALIMM JBMXCHUSI BO3IYLIHBIX CYJOB B BO3JyX€ W Ha
3emile, yroHa BO3IYLIHOTO CYAHA TEpPOPUCTaMH, YIPO3bl B3phIBA Ha OOPTY
Y MHOTHX JPYTUX TPHYKH.

Tun Bl orpaxaer craHmapTHble YCIOBHS paguooOMeHa, TIpH
KOTOPBIX KOMMYHHKAaHTOB CBSI3BIBAIOT paBHOMpaBHbIE, WIH
TOPU30HTATBHBIE OTHOUICHUS. DTO MOXKET IPOUCXOIUTH BCIESACTBHE MEHEE
WHTCHCHBHOTO  JIBUXKCHHUS, JIMYHOTO 3HAKOMCTBA KOMMYHHKAaHTOB,
“Heo(UIIMaNBHON OOCTAaHOBKM”, B KOTOPOH TIPOM3BOIUTCS  IOJIET.
l'opuzoHTaNbHBIE OTHOIICHHUSI KOMMYHHKAHTOB 0oJiee BEPOSTHBI B MaJIOH
aBUAllM¥, TJE OKCIUTyaTUPYIOTCS JIeTaTellbHbIe amnmaparbl JIETKOH |
CTIIOPTHUBHOM KaTeropuii, Ha MECTHBIX aBUAIMHUSIX, OJJHAKO BO3MOXHBI U B
PI'A ME&XKOHTHHEHTAJILHBIX MTEPENETOB.

Huckypc Bl He Bcerzma cOOTBETCTBYET YCTAHOBIICHHBIM MTPaBUIIAM.

Tun B2 (paBHONpaBHBIE OTHOLIEHWSI W HECTaHIAPTHBIE YCIOBUS)
oTOOpakaeT CUTYyallMI0 pajuooOMEHa B  YCJIOBUSAX, OCJIOXHEHHBIX
HeNpeIBUACHHBIMU 00CTOSTENbCTBAME: TIOBPEXKICHHUS BO3IYIIHOTO Cy/HA,
MOJIOMKH M OTKa3bl CUCTEM M MEXaHW3MOB BO3AYIIHOTO CY/HA, OIIMOKH B
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yOpaBAeHUMM W HaBUTAIlMM, 3axBaT BO3AYIIHOTO CyAHa W Jp.
l'opusoHTanbHBIE  OTHOIIEHHWS KOMMYHHUKAHTOB B HECTAHJApTHBIX
YCIIOBUSIX TIpeNronararoT OojiblIyl0 HehOpMaIbHOCTh B KOMMYHHUKAIIUH,
YTO MPOSIBIISIETCS B OCOOGHHOCTAX CHHTAKCHYECKUX THIIOB BBICKA3bIBAHUM,
a Taxke MHBEHTaps OMUCBIBAEMOTO JUCKYpCa.

AHanu3 TEKCTOB JMAajJoOroB 4eThIpex THMIOB Juckypca PI'A,
MIPEJCTAaBJIEHHBIH B IJIaBe 2, MO3BOJSET YTBEPXKAATh, YTO KAXKJBIA THI
XapaKkTepu3yercsi pa3InyHbIM HaObopoM (HOpMalbHBIX, COAEPKATETbHBIX U
(yHKIMOHATBHBIX apamMeTpoB. ba3oBeiM TumoM siBisiercst tun Al. Tums
b1, A2, B2 sBastorcst pacimmpenveMm tuna Al 3a cuer moOaBieHUS U
nepepacnpeielieHuss 3JeMEHTOB HWHBEHTapsd, CHHTAKCHMUYECKHMX THIIOB,
TeMaTUYeCKOW HaNpaBJIEHHOCTH 1 KOMMYHHUKATHBHBIX IeNEel.

B Ttperbeii rnaBe «CTPYKTYPHO-CHMHTAKCHYECKMIl acmeKT
NMOAbSA3BbIKA paanoodMeHa» paccMaTpuBaIOTCS CTPYKTYpHO-
CUHTAKCHYECKHE OCOOCHHOCTH Toabs3bika PI'A,  aHanusupyroTcs
SI3BIKOBBIE CPEJCTBA pPEAIM3alMM KPaTKOCTH BBICKA3bIBAHUS, SBJIEHUE
CHHTAKCHYECKOU KOMIIPECCHH B Janorax panuooOMeHa,
yCTaHABIMBAIOTCA (YHKIMM © Jaercs Kiaccu(uKays TIOBTOPOB B
MObS3BIKE panooOMeHa.

[MapannensHas oOpaboTka WHPOpMAMKM TPU BEACHUH CBSI3U U
BEJCHUHM M OJIICTOHHUPOBAHUM BO3AYIIHBIX CYAOB, a TaKKe JUHEHHas
MOCIEAOBATENBHOCTh ~ pEYeBOro  OOIICHMsT  HajararloT  BPEMEHHBIC
OTpaHMYCHHS, B PE3ylbTaTe YEro MOSABISETCS KpalHss HEoOXOAWMOCTb
SKOHOMHUTH BpeMsl, cokpamasi cooOuieHusi. OrpaHMYEHHBIH JIEKCHUKOH,
Hapsay CO CTaHJapTHBIM (OpPMAaTOM U CHHTaKCHCOM MOIbBSI3bIKA
paanooOMeHa, TMpedHa3HadeH KakK Al KpaTKOCTH, TaKk W Uil SCHOCTH
COOOIIEHHI, YTO MPEACTaBIISIECT COOOH SBHOE MPOTHBOPEUHE.

SBnstsich B BBICHIEN CTENEHH CHUTYallHOHHO 3aBHCHUMBIM, MOJBSI3BIK
paanooOMeHa, ¢ OJHOW CTOPOHBI, HACHILEH TOBTOPSIONMMUCT H
OyONUpYyIOUIMMU DIIEMEHTaMH, a C JAPYrod — CTpPeMHUTCS K C)KaTOCTH,
KpPATKOCTH 3a CYET SI3bIKOBOI SKOHOMUHU.

SIBneHue S3BIKOBOW SKOHOMHUHM MOXKHO HAOJIONATh HA BCEX YPOBHAX
SI3BIKOBOM CHCTEMBI TOABs3bIKA pamuooOMeHa. TeHAeHIHsT K CKaTOCTH
HaxoJUT CBOE BBIpA)KEHHE B  HACBIIIEHHOCTH  COKpallleHUSAMHU,
WCTIOJIb30BaHUM KOJIOBOTO crocoba mepeaayn HH(OpPMAIWH, BBICOKOH
PEKKYPEHTHOCTH 3JUIMITUYECKUX KOHCTPYKLIHH.

Ha mopdonornueckoM ypoBHE BO3MOXHA CTPYKTYpHash SKOHOMUS,
KOTOpasi «3aKJIouaercs B TMEpexojie OT pa3BepHYTOro OOO3HAYCHHS,
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COCTOSIIIETO M3 HECKONBKMX KOMIIOHEHTOB, K OJJHOMY CIIOBY.

K wMopdomornueckum  cnocobaM  CTPYKTYpPHOH — KOMIIPECCCHH
OTHOCHUTCS aOOpeBHanms. «AOOpeBHAIMS ... 3aKJIIOYACTCS B IEPBYIO
odyepenb B COKpAIlleHMH MAaTepHalibHOW (3BYKOBOW WM TrpadUuecKoi)
000JI0YKH HEKOTOPOTO SI3IKOBOT'O COOOLICHUS, TO €CTh B PAallMOHATU3AIMH
UCIIOJIb30BAHMsI ~ MAaTEPUANIbHOM  OOOJOYKHM,  TNPEKIE  BCEro, B
KOMMYHHKATHBHBIX LIENAX». °

Ha OCHOBE Ki1accudukam CTPYKTYpPHO-COKpAIICHHBIX
obpazosanuii (CCO), npemnoxenHoi B.1O.Jly00BCKkUM, B pacCMOTPEHHBIX
JMANorax — aHMJIMICKOrO  PaJuoOOMEHAa  BBISIBICHBI  «MHUIIMAJIBHBIC,
SJUMINCHBIE, a606poMopdeMHble, MHHIHAILHO-CIIOBECHBIE» ~ , YCIOBHbIE
CCO.

Ha  nmekcudyeckoM  ypoBHE — HaOJIOAeTCs  KOJUYECTBEHHOE
COKpAIlleHHE  BBICKAa3bIBAHUS 32 CYET CHUMBOJIMYECKUX  CPEJICTB,
y4acTBYIOIIMX B TEPMHHOOOpa30BaHMH. BbIcOKas cTeneHb MOBTOPSEMOCTH
CUTyallMii OOIICHUSI U BCIEIACTBUE 3TOr0 HAJIM4YHE OOJBIIOro KOJIMYECTBA
TUMOBOH WH(OpMALMK JeNaroT HE TOJIbKO BO3MOXKHBIM, HO H B
3HAYUTENBHON CTEMeHH Ieeco00pa3HbIM HCIONb30BaHUE HHU(POBOTO U
an(haBUTHOTO KOJIOB [UIsi HOMUHAIIMY MOHSTHII €CTECTBEHHOT'O SI3bIKA.

Cpenu KOMOBBIX COKpAIlEHWl B HM3YYEHHBIX HAMU AHTJIMHCKHX
aManorax — paamooOMeHa  BO3MOXKHO — BBIICIUTH  COKpAICHUS  C
ucnonb3oBanueM Q-kona, paguorenedonHoro andasura, M(POBOro Koaa
Y CJIOBECHO-YHUCIIOBOTO (CIIOBECHO-0YKBEHHO-YHUCIIOBOT0) KOJIA.

CuHTakcH4eckass KOMIPECCHS — OTO YBEIMYCHHUE KOJIMYECTBA
nHpOpPMalMK Ha OIHY EAMHHUIy IIaHa BeIpakeHWs. OOWH U3 cnocoOoB
CHHTAKCHYECKOW KOMIpPECCHH — 3JUIMNTHYecKuil. CTaTHCTUYECKUN aHaIn3
HAIllero MaTepualia [MOKAa3blBaeT, 4YTO OSJUTUITHYSCKUE TPEIOKCHUS
COCTaBJISIIOT OCHOBY aHIIIMIICKUX JMAJIOTOB PaIlo00OMeHa.

XapakTep OONBIIMHCTBA PEIyIUPOBAHHBIX MPEIOKEHUN HE BIIUSET
Ha YPOBEHb OJIHO3HAYHOCTH BOCHPUATHS HMH(OPMALMM U TO3BOJISET

I'ax B.I'. ConocraBurenbHas JIeKCUKOIOrus. — M.: MexXayHapoaH. OTHOILEHMUS,
1977, ctp.145.
2 Bopucos B.B. AGOpeBuanust 1 akpoHUMHsl. BoeHHbIE 1 HayYHbIE COKpAIECHNUS B
HMHOCTpaHHBIX si3bIKax. — M.: Boenuzgat, 1972, ctp.47.
3 Jybosckuii  B.}O. Tumonormueckne 4YepTbl CTPYKTYPHO-COKpAIIEHHBIX
00pa30oBaHMii B aHIVIMICKOM M PYCCKOM BOEHHBIX COlMOJieKTax. ABTopedepart muc.
kaHj. ui. H. — [Taturopck, 2003, ctp.4.
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paccMaTpuBaTh WX KaK CTHJIMCTHYECKAN IMMOKa3aTellb KPaTKOCTH B
npoheCCHOHATBHON PeUr yYaCTHUKOB BO3YIITHOTO paio00OMeHa.

H606X0[[I/IMO OTMECTHUTDH, YTO B OJTHOM H TOM K€ Hpe[[HO)KeHI/II/I MOFyT
6I)ITI) HpeﬂCTaBHeHLl nu Hapa,I[I/IFMaTI/ILICCKI/I nu CUHTAarMaTu4cCKun
BOCITIOJIHACMBIC YJICHBI.

Hapa[[I/II‘MaTI/I‘IeCKI/I, NN CUCTEMHO, BOCIIOIHACMBbBIC JJIJIMIITUYCCKHUE
MPEUIOKCHUS.  COCTABIISIOT  OOJBINYED 4YacTh OT  OOIIEro  4mcia
HpeZ[HO)KeHI/II\/‘I I/I3y‘IeHHI)IX HaMH JUaJIOroB.

K HapaﬂI/IFMaTI/I‘IeCKI/I BOCITOJIHACMbBIM SIINIUIITUYCCKUM
HpeZ[HO)KeHI/ISIM OTHOCATCA TaKue, B KOTOpI)IX pC)IyHI/IpOBaHI/IIO
MOJBEPraloTcsl CayXeOHble coBa (ApTHKIM, MPEIJIOTH) U MECTOUMEHHS,
KOTOpI)IC MOXKHO HpOTI/IBOHOCTaBI/ITI) IIOJIHO3HAYHBIM CJI0BaM, TaK KaK OHHU
HC HAa3bIBAKOT HpeZ[MeT, a BBIJCIISIOT €TI0 HyTCM yKa3aHI/IH.

HOI[06H3$I I‘paMMaTI/I‘IeCKaH HCIIOJIHOTA HpeZ[HO)KeHI/ISI HC BbI3LIBACT
TPYAHOCTH JUIS TOHMMAaHWs, TaK KaK OHa COIMOCTaBIsIETCS ¢
OHpeZ[eHeHHLIMI/I cxXemamu COOTBeTCTByIOHII/IX IIOJIHBIX THIIOB, KOTOpI)Ie
M3BJICKAIOTCS M3 IOJTOBPEMEHHOMN TAMSTH B MPOIIECCE BOCTIPHUSITHS PEUH.

DITHIICKUC TTIO00HOr0 THIA TMPEAIOKEHUI MOKHO BOCCTAHOBUTH W3
KOHTEKCTa, T.C. M3 MPEIIISCTBYIONICr0, MOCICAYIOMIErO HIH 3TOr0 XKe
TPEATOKESHHUS.

B mmamorax paamooOMeHa MOXXHO BBIIETUTH TpPU TPYIIIEI
CUHTAarMaTHu4eCKHU BOCITIOJIHACMBIX SJINIUIITUYCCKUX Hpe,HHOX(CHHﬁ.

K mepBoii TpyIine OTHOCATCS TPEAIOKEHUS 003aTeIbHOrO TTOBTOPA
MAJIOTOM PEIUTHK aBHaNCIIeTUepa.

DNIUICHC  TMOMOOHBIX — TPETOKEHHI BCErJa  BO3MOXKHO
BOCCTAaHOBUTh U3 TMPEIIICCTBYIOIIEH peruinku aucnerdepa. Cremyer
OTMETHUTh TOT (AaKT, YTO PEIJIMKH aBHajucIeTdepa, TpedyroIme
MOJTBEPKICHUS CO CTOPOHBI MMOy4aTens (IIHJI0Ta), B HEKOTOPBIX CITydasix
caMHnu ABJIISOTCA SJUTUIITUYCCKUMHU HpeZ[HO)KeHI/ISIMI/I, SKCIINIMKAIUusA
HyHeBI)IX BapI/IaHTOB B KOTOpI)IX BO3MOXXHa HapaﬂI/IFMaTH‘ICCKH,
CHMHTArMaTHYECKH JINOO Ha OCHOBE MPECYIITO3HIIHH.

Ko BTOpOI1 rpynme oTHOCATCS MPEIOKEHNS, B KOTOPBIX OMYIIEHBI
CJIOBA, BBIIIOJHAIOIINE pOHL KakK T'JIaBHBIX, TaK H BTOpOCTeHCHHLIX YJICHOB
MPEATOKESHUS.

Hanuune CTepeoTHITa (;rekcHueckoro, CUHTaKCHYECKOTO,
KOMHO3I/IHI/IOHHOFO) ITO3BOJISACT HpOFHO3I/IpOBaTI) HOCJ’IC}IyIOHII/II\/'I TCKCT,
Jie7iaeT ero mpeackasyeMbiM. JTO MO3BOISIET yYaCTHHKAM KOMMYHHUKAIMH
npuberatb K PEIyNHUPOBAHHIO HEKOTOPHIX KOMITOHEHTOB C  I[ENTBIO
COKpaHIeHI/ISI HpOT)DKeHHOCTI/I BbICKA3bIBAHH .
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B paccMoTpeHHBIX ciyyasix 3HaHHWE CUTYallUd M TPECYIMO3MIIHS
MO3BOJSIIOT ~ COKpalaThb  BBICKA3BIBAHMSI, OIyCKas HEKOTOPbIE €ro
KOMITOHEHTHI.

CrenuuYHOCT, TAaKOrO pPOAA JIUIMITHYECKUX BBICKA3bIBAHUIM
OIIPENEeNIeTCS TeM, YTO MH(OPMAIKs, 3aKIIOYCHHAsS B HHX, MOXET ObITh
aJICKBaTHO peaJIM30BaHa TOJIBKO IIPH ONOPE HA KOHTEKCT U CHUTYaLHUIO
oOmenns. BHe KOHKpeTHOM cHUTyaMM W  ONOPBl Ha  CMBICI
HNPENIIECTBYIOUIEr0  IPEJIOKEHUS  BBICKA3BIBAHUS  TEPSIOT  CBOIO
WH(POPMAITMOHHYIO IICHHOCTb.

Tpetbst rpynmna npencrapisier coOol AIUIMIITHUECKUAE MPEATI0KEHNUS,
XapaKTepHbIE I CIIOHTAaHHOM AMAJIOTMYECKOW peud. B auanore nusom-
asuaducnemuyep, X0Ts OH U SIBJISAETCS IPOTHO3UPYEMBIM B BHIOOPE PEUEBBIX
CPEICTB, MPOIEIYPHBIM U, B OIpPENEIEHHOW CTENeHH, MOATOTOBIEHHBIM
o0IlleHrEeM, BO3MOXKHO BBIJIETUTH YEPThl CIIOHTAaHHOW IUAIOTHYECKOM
peyr, KOTOpPO CBOHCTBEHHBI Oe3riiaroibHble BHICKA3bIBAaHHS B PEIJIMKAX-
peakuMsiX ~ Ha  BOIPOCUTEIBHYI)  PEIUIUKY-CTUMYIL [MogoOHbIE
Oe3riiaroyibHbIC BBICKA3bIBAHUS MOKHO paccMaTpHBaTh KaK
KOMMYHUKATHUBHO-CAMOCTOSITEIbHBIE, OJHAKO HMMEIOIIUE CMBICI TOJIBKO B
CUCTEME JJaHHOI'0 JUaora.

Kak # B OOBIYHBIX KOHTaKTHBIX JHaJiorax, THUIHYHOH cdepoii
MOSIBJICHUs1 0E3MIaroJIbHBIX BBICKAa3bIBAHWH B AMANOrax paadooOMeHa
SIBJISIFOTCSL BOIIPOCHO-OTBETHBIE €JMHCTBA.

[Mogbs3plk paanooOMeHa OTIMYAETCSI OT ECTECTBEHHOTO S3bIKa
BBICOKOH CTEMeHbI0 M30bITOUHOCTH. [IpUYMHONW Takoro BBICOKOT'O
MpOIeHTa W30BITOYHOCTH B CHEHHMAIBHOM SI3BIKE paalooOMeHa, IO
CPaBHEHHIO C €CTECTBEHHBIM SI3BIKOM, SIBISETCS HEOOXOIUMOCTb
nyonupoBanus HHGopMaruu. [ToBTopsl (JieKcuueckne, CHHTAKCHYECKHE H
JIEKCUKO-CHHTaKCHYEeCKME) MOXHO  paccMaTpuBaTh KaK  CpPEICTBO
BBIpaKEHHSI N30BITOYHOCTH B MOIBSI3bIKE paAH0OOMEHa.

OTnMUnTENBHOM OCOOEHHOCTBIO IMAJIOrOB PaJHoO0MEHa SBISETCS
HaJIM4Ke B HUX OONBIIOr0 KOJIMYECTBA 00sI3aTENBHBIX ()Pa30BBIX TOBTOPOB,
MPEAYCMOTPEHHBIX MPo(hecCHOHATLHON HOPMOH MOIB3BIKA PaJOOOMeEHa.

Jlexcnueckne MOBTOPBI — SIBICHUE JOBOJIBHO PACIPOCTPAHEHHOE B
auanorax —paanooOMeHa. JlekcHyeckre TOBTOPHI BBICTYMAIOT OMO3HA-
BaTCIBHBIMU 3HAKaMH HauOoliee BaXXKHOW UWH(OpPMAIMKM, TaK Kak
IIOBTOPSIFOTCS KIKOYEBBIE JUIsl JAHHOIO TEKCTA CIIOBA.

B nmmamorax  pammooOMeHa — BBLACNSIOTCS — MapajuleNbHbIE
KOHCTPYKIIMH, TIOBTOP OJAHOHW M TOW K€ rpaMMaTH4ecKol (OpMBI, a TaKxke
COUYETaHUs NapaUIEIbHBIX KOHCTPYKIUI € JIEKCUYECKUM IIOBTOPOM.
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HHH YCTAaHOBJICHUA W TIPOBCPKHU KaHala CBA3KM B AHAJIOrax
paanooOMeHa YIIOTPEOJIAIOTCS clIoBa WA CJIOBOCOYETAHUS,
0003HaYaUMe TO3bIBHONH BO3YIIHOTO Cy/JHAa M Ha3BaHHE HAa3eMHOM
JIMCTIETYEPCKON CITY)KOBI U TOCTOSHHO MOBTOpstoimecs. st peanuzaiun
CTPATErMYeCKOW IIeNM  KOMMYHHKAIMU  AUIOM-aguaducnemuep, T.e.
obecrieueHs] MaKCUMaJIbHOM 0€30MacHOCTH TojleTa, TaKhe IOBTODEI
HeO6XO[{I/IMI)I 1 CUTYAaTHUBHO OITIPpaBAAHEIL.

OOcnyxuBass TpoPecCHOHABHYIO c(hepy AeATSIIBHOCTH, CTPOro
pETIaMEHTUPOBAHHYKD  PYKOBOJSIIMMH  JIOKYMEHTAaMH,  IOABS3BIK
paarooOMEeHa HE MOXET CYIIEeCTBOBAaTh BHE 3TMX mnpaBwi OmHUM U3
OpaBUJI BEICHUS paJMoOOMEHa sIBISIETCS 00s3aTeNbHOE TOBTOPCHUE
MUJIOTOM OIPE/ICIICHHBIX YKa3aHUil aBHaucIeTdepa.

B BO3aymHBIX TIeperoBopax 00s3aTeIbHBIA MOBTOP OMPEISTICHHBIX
ykazaHuii apuamucrerdepa (read back) ucnosnb3yercst s MOATBEPKIACHUS
TOr0, YTO CIYIIAIOUMH (MHJIOT) JIEKOAMPOBAI COOOIICHUE TOBOPSIIETrO
(aBuamucneryepa) B TIOJHOM COOTBETCTBHM C KOMMYHUKAaTHBHBIMU
HAMEPEHUSIMH  TIOCJIEAHEro, WJIM K€ HWMEeT MeCTO  SBJICHHUE
KOMMyHHKaTHBHOfI HEyda4u.

YerepTas riaBa « KOMMyHHKATHBHO-TIPArMaTHYECKUIl acmeKT
AMAJIOTOB PaIu000MeHa» TOCBSIICHA MCCIEIOBAHUI0 KOMMYHHKAaTHBHO-
nparMaTUueckux 0COOCHHOCTEH pao0OMeHa MHIOT-AUCTIeTYEP.

I[lo ¢opme BO3mymHBIE TEPETOBOPHI  SIBISAIOTCS  YCTHBIM
JANaJIOTHYCCKUM O6H.[eHI/IeM, KOMMYHHUKATUBHO-TIparMaTn4ecKas
HANpaBJICHHOCTh KOTOPOTO  OMPEACNSACTCS  AKCTPATHMHTBUCTUYCCKUMH
YCIOBHSIMH 3TOTO OOIICHUS.

Bo3payiiHble eperoBopel ABISIOTCS «PEUbl0 s Aenay. X MOXKHO
pac- cMaTpuBaTh Kak rnepOopMaTHBHBIC TEKCTHI, T.C. «BepOasbHbIC 3HAKH,
NPOU3HECEHHE KOTOPBIX caMO 1o cede SIBISETCS  ONpeIeseHHBIM
nericteuem».  [lepdopmMaTuBHBIE TEKCTHI SIBISIOTCS aJlpEeCHBIMH, T.€.
MPEAIoNaraloT HaJu4YKue ajpecara U CoOOIEeHH — «(CyObEeKTHBHO) HOBBIX
JAHHBIX O 4YeM-TIHG0Y. '

OCOOCHHOCTBIO BO3IIYIIIHOTO JIUAJOIMYECKOT0 OOIICHHMS SBIISICTCS
’KECTKas CBSI3aHHOCTh PEIUIMK YYaCTHHKOB JHajora IO TeMaTHYeCcKOil
HANpaBJICHHOCTH M COIIACOBAaHHOCTh 10 WJUIOKYTMBHOM — (DYHKIIHMH
(moOykJieHue — COrjlacMe/OTKas, BONPOC — OTBET, YTBEPKICHHE —

! Kapacuk B.Sl. SI3bIkOBBINM Kpyr: TMYHOCTb, KOHLENTHI, JUCKypc. — Bonrorpan:
ITepemena, 2002, ctp.59, 61.
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NOATBEpXKIeHUEe  win  ompoBepkenue).  Ciydam  ymorpebieHus
KOMMYHHKAaTHBHO-HEYMECTHBIX PEIIUK He 3a(DUKCHPOBAHEI.

PeueBoe oOmIeHMEe mWIOT-aBUAMCIIETYEp OOCITyXKHBaeT cdepy
YIipaBJICHUA BO3AYIIHBIM AOBHXXCHHEM. B CUTyalluu, Korja CTaTyCHbIC
OTHOHICHHA MAapPTHCPOB 3aKPCIJICHBI W HOPMATHBHO O6YCHOBHGHLI, Hux
pedeBoe B3aMMOJICHCTBHE MOXKHO OIPEACIUTH CICAYIOIIUM 00pa3oM: a)
BBITIOJHANTE — (HE) BBINONHAK; O) paspemute — (HE) pasperiar; B)
CO00IIUTE — COO0INAt0; T') HHHOPMUPYIO — IPHHUMAIO BO BHUMaHHE.

[NepnokyTuBHBIN 3P GEKT BHICKa3bIBAHUH B paAH0OOMEHE SIBIISETCS B
3HAQYMTENBHOM CTENeHM TMpeacKadyeMbiM. Peakuus ajapecaHTa Ha
JMPEKTHBHBIC peueBbIe JCHCTBHS ajpecara 3aBHCAT OT TOTO, SIBJISICTCS JIH
TpeOyeMoe JCHCTBUE peueBbIM MM HET. [l00yXJIeHHe K BBIMOJIHCHUIO
pe4eBOro JEWUCTBHS HMMEET CBOCH LENbI0 MONydyeHHe HH(oOpMaluu u
BBI3BIBAET OTBETHYIO peakuuio B (opMe TEKCTOBOTO COOOIICHHS.
3ampamyBaeMoe HEpeueBO€ JICWCTBHE UMEET CBOCH  HMHTCHIIMEH
NMoOYyXJIEHHE K COBEPIICHHIO 3TOTO JIEMCTBUS W BBI3BIBAET OTBETHYIO
peakiuio B (GOpME  BBITOJHCHUS/HEBBIIOIHEHUS 3TOr0  JCHCTBUSL.
OtnuyuTesbHAs OCOOCHHOCTh BO3IYIIHBIX MEPETOBOPOB 3aKIIIOYACTCS B
TOM, 4TO BI)IHOJ'IHCHI/IG/HeBI)IHOHHeHI/Ie ﬂeﬁCTBHH BCC€rja mpeamnojgaract u
OTBETHYIO PEYEBYIO PEaKILHUIO aJpecaHTa, KOTopas B Ciydae BBIIIOJIHCHUS
MUJIOTOM TIpHKa3a JHCIeTdepa PacCMaTPHBACTCS HE TOJMbKO KaK CHUTHAI
IMOHMMaHUs, HO U KaK INPUHHUMAEMbIC Ha ce651 O6H3aTeﬂbCTBa BBIITOJIHUTH
JCHCTBUE B CTPOrOM COOTBETCTBHMHM C TIPHKAa30M, a B Cliydae
BI)IHOHHeHI/IH/HeBI)IHOHHeHI/IH JAUCTIETYCPOM HpOCL6LI MM1UJIoTa — OTBCTHYIO
PEUEBYIO PEAKIIMIO B BHJIC IMPEKTUBHOIO aKTa Pa3pelIeHHs/3ampeleHusl.

OO1eHue nunom-asuaducnemyep SIBISCTCS B BBICIICH CTEIECHH
KOHBEHIIMOHANBHBIM. OHO OTHOCHTCS K cdepe ympaBlieHHs BO3TYIIHBIM
JABUXXCHHUEM U SABJISICTCA COCTaBHHIOHICﬁ YaCTbIO ACATCIIbHOCTU YYaCTHUKOB
BO3AYIIHOTO JIBMKEHHS. B nmuamorax pammooOMeHa 4YeTKo coOmromaercs
MNPHHIUI KOOIEpalui, KOrJa YYaCTHUKHA OOIIEHWS B3aWMOJCHCTBYIOT
MEXIy COOO# Ul JOCTH)KEHHS YeTKO OMPENeSICHHOW IIeNU OOLICHUs, U
BKJIaJ] KaXJIOr0 B IMOCTPOCHHE THAJIOra Takoi, Kakoro TpedyeT COBMECTHO
NpUHSATAS 1eNb (HapaBJIeHNne) 3TOr0 THajora.

[ToriepeMeHHO  BBINOJNHSS ~ POJM  TOBOPSLIETO/CIYIIAIOIIETO,
YYaCTHUKM KOMMYHUKAIIMM BCTYMAlOT B OQHUIMaIbHOEe OOIICHHE,
OCOOEHHOCTBIO KOTOPOT'O SIBIISIETCS. TOT (pakT, YTO yCHEX STOro OOIICHUS
JIFOIEN HE3HAKOMBIX, HE MMEIOIIMX BO3MOXKHOCTH BUIETH APYr JApyra BO
BpeMsl TIEPErOBOPOB, 3aBHCHT OT TOrO, HACKOJIbKO KaXIbId U3
cobeceTHUKOB OyJeT CIeAOBaTh «IpaBHJIaM WUTPBI», TOAYHHSS CBOIO peyb
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HOpMaM BE€AECHHSA BO3AYLIHBIX IeperoBopoB. OKuaaeMblid pe3yabTaT
pEYEBOr0 BO3JEHCTBUS B TOAOOHOH CHTyallMW JOCTHTAeTcsi CTPOTHM
COOTBETCTBHEM HOpPMaM, YCTAHOBJIEHHBIM MTPOLETYPO.

Msbl  npucoequHseMcs K TOYKE 3pEHMS] Y4YEHBIX, KOTOpBIE
paccMaTpUBaIOT peIUIMKY Juajora Kak CHCTeMY KOMMYHUKaTHBHBIX
WHTEHIIMM COCTAaBJISIOIIMX €ro BBICKAa3bIBaHUM, OJHO U3 KOTOPBIX
«ABIISIETCS JOMHHUPYIOIIUM T10 HHTEHIIHOHABHON HATIPABIEHHOCTH. |

AHanm3 S36IKOBOTO MaTepHaja AUAJIOTOB PaJIioo0MeHa, MOMaBIINX B
Mojie 3pEHHUs] HCCIENOBATeNs, IO3BOJIMI BBLAEIUTH YETBIpE U3 ISATH
0a30BBIX BHJIOB PEUYEBBIX aKTOB, & MIMEHHO: PENpPE3CHTATUBBI, TUPEKTHBHI,
9KCTPECCUBBI U KOMUCCUBBI. CleayeT OTMETHTh 3HAYMTENbHbIA pa3dpoc B
KOJTMYECTBEHHOM COOTHOILICHHH YHOTPEOIeHUsI PEUEBBIX aKTOB Pa3IMIHON
MparMaTHYecKoi HaNpaBJIeHHOCTH B JHAaJOrax pajiuooOMeHa.

[Mpunumast BO BHMMaHHE TOT ()aKT, YTO ONPENENSIONIyI0 pOjib B
yIoTpeOJIeHNH BBICKAa3bIBaHHSI B TOW WM MHOW WJUIOKYTHBHOH (QyHKIMH
UTpaeT cUTyanus OOIIEHWS, ¥ HMCXOIS W3 TOr'0, YTO OCHOBHOW IENBIO
BO3JAYUIHOM  KOMMYHHUKallUM  SIBJISIETCS  yIpaBJieHHE  BO3AYIIHBIM
JBIDKEHHEM, a MPOMEKYTOUHOW — OOMEH TMoNeTHOH wuH(popManue,
JIOTUYHO OBUIO OBl TIPEAMOIOXKUTh, YTO OCHOBY IIEPErOBOPOB NUIOMI-
asuaoucnemyep COCTABISIIOT AUPEKTUBHBIC H PENPE3CHTATUBHBIC pEUeBbIe
aKTBI.

Ham ananmu3 s3BIKOBOrO MaTepualia IMOKa3bIBaeT, YTO BMECTE C
JTUPEKTUBHBIMM W PENpPE3eHTAaTUBHBIMU PEUYEBBIMH aKTaMHU B JHAJIOrax
paanooOMeHa yHnoTpeOstoTcss KOMUCCHUBEI, akThl 00s13aTenbeTBa. [lomydast
yKazaHHs Jucrierdepa B (GopMe TUPEKTHBHOTO pEueBOro akra (MpHKasa,
MPEATIOKEHUS, TIPENOCTEPEKEHHSI), TTHIIOT CIOBECHO MOATBEpXkaaerT (akt
npueMa WHQPOpPMAalUKM, NPUHUMAs TeM caMbiM Ha ce0si 00s3aTeNnbCTBO
BBITIOJIHUTH YKa3aHUE B COOTBETCTBHH C TPEOOBAHUSIMHL.

DKCHpeccuBbl, K KOTOPBIM OTHOCAT (hOPMYIIBI COITMAILHOTO ITHUKETA,
BCTPEUAIOTCS B JMAJIOrax aHTIMICKOTO Pagloo0MeHa OYeHb PEKO.

B 3ak/j104eHuu TpencTaBieHbl OCHOBHBIC BBIBOABI M 0000IICHUS,
BBITEKAIOIINE U3 COAEP KaHMS TUCCePTALIMU.

1. B coumanbHOW JAEATENLHOCTH JIIOJICH BbLIENsAETCA  cdepa
npodecCHOHATEHOTO o01IIeHHS, peryiaupyemas CTPOTHIMH

IMocienoBa A.I. O JONOJHUTENBHBIX KOMMYHHUKATUBHO-IIPArMaTUYECKUX
(YHKIUSAX BBICKA3bIBAaHWS B AHTIHICKOM s3bike // [Ipe/utoKeHHEe H TEKCT:
CEMaHTHKa, IIparMaTuka u cuHTakcuc. MexBy3oBck. ¢0. — JI.: U3n-po JIT'Y, 1988,
ctp.55.
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KOHBEHIIMOHAIBHBIMU OTPaHUYEHHSIMH — cpepa yrmpaBieHUs] BO3IYIIHBIM
IBIOKeHHeM. OJta cdepa oOcCIyKHBaeTcs TOABAZBIKOM paanooOMeHa,
KOTOpBIA MOXXHO paccMaTpuBaTh KaK €CTECTBEHHO-MCKYCCTBEHHYIO
3HAKOBYIO cHCTeMy. KoMMyHUKaums nurom-asuaducnemuyep SBISETCS
BUJIOBOH DPa3HOBHIHOCTBHIO WHTPanpo(ecCHOHATBHOTO OOIIEHHS, CXEMY
KOTOpOTO MOXKHO TMPEICTaBHTh CIEAYIOMIMM 00pa3oM: Creruanuct (B
OIPENINICHHON CUTYyaluu MPOo(eCcCHOHAILHOIO OOIEHHs) - CICHUAIKCT (B
OIPENICICHHOM CUTYyaIMU TPOPECCUOHAILHOTO OOIICHMS ).

2. Haxonsice Ha mepudepun  opUIMATBHO-JEIOBOTO  CTHIIA,
pamnooOMeH TpOSABISET KaK YepThl 3TOr0 CTWIA  (JIOJDKEHCTBYIOIIE-
MPEANUCHIBAIONINN XapaKTep pedd, TOYHOCTh, CTaHAAPTU3UPOBAHHOCTD),
TaK W YEPTY, CBS3aHHYIO C YCIOBHSMH €r0 peanu3alnu (KpaTKOCTh).
SBnssck o popMe pedr HEMOATrOTOBJICHHBIM JHAIOrHYECKUM OOLICHUEM,
paanooOMEeH TpOSIBISIET YepThl  pa3rOBOPHOM pedd, a HMEHHO,
CIIOHTaHHOCTbH, 0COOBIE CITOCOOBI OPTaHU3AIMH S3BIKOBBIX CMHUIL B PEUH.

3. UccnenoBanne paamoodMena ['A  kak mpodeccHoHATBHOTO
JHMCKypca MO3BOJISIET BBHIIETUTH €0 THUIBI M OXapaKTepu30oBaTh HMX IO
OCHOBHBIM TapameTpaM: (opme, copepkanuto, ¢yHkuuu. Hcxoas u3
TUTIOB KOMMYHUKATHUB-HOW CHTyallld W OTHOUICHHH KOMMYHHUKaHTOB,
BBIICNICHO 4eThipe Tuma jauckypca PT'A: Al (OTHOIIEHUS TIOJYUHEHUS U
cTaHIapTHbIe ycnoBus), bl (paBHOmpaBHBIC OTHOIICHUS M CTaHAAPTHHIC
ycinoBusi), A2 (OTHOLICHUs TOJYUHEHUS M HecTaHAApTHBIC YCIOBHs), b2
(paBHOIIpaBHBIE OTHOLIEHUSI M HECTaHIApTHBIE ycioBus). Kaxaomy Tumy
JMCKypca COOTBETCTBYET CBOM WHBEHTapb, CHHTAKCHUECKHE THIIBI H
KOMMYHUKaTHBHBIE 1lenH. Bce paccMoTrpennslie Tunbl auckypca PTA (Al,
A2, bBl, B2) xapakrepu3yroTcsi pazIHYHBIM Ha0OpOM (popMalIbHBIX,
COZIepKaTeNbHBIX U (PYHKIIMOHAIBHBIX TTAPAMETPOB.

4. AHanu3 JUajoroB paguooOMeHa Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE BBISIBHII
CIIEAYIOIINE CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYECKHE 0COOCHHOCTH.

- Kpatkocth peanmusyercst cpeacTBaMu SI3BIKOBOH KOMIIPECCHHM Ha
BCEX YPOBHSX SI3BIKOBOH CHCTEMBI — MOP(OJIOTHYECKOM, JEKCUYECKOM U
cuHTaKcu4eckoM. CHHTaKCHUYecKas KOMIIPECCHUS SIBIISETCS OCHOBHBIM, HO
HE €IMHCTBEHHBIM CIOCOOOM (POPMHUPOBAHUS CKATOTO BBHICKA3bIBAHUS B
JaJiorax pajanoo0OMeHa.

- CpencTBoM BbIpaskeHHS W30BITOYHOCTH B TIOABSI3bIKE PainooOMeHa
SBIISIIOTCS ~ MOBTOPBI  (JIEKCMUECKHE, CHHTAKCHYECKHE U  JIEKCHUKO-
cuHTakcuueckue). [IoBTOpHl B AManorax paguooOMeHa BBITIONHSIOT Kak
(yHKUIWY, TpHCyIIHEe TMOBTOpaM B CIIOHTAHHBIX JHAjorax, a WMEHHO,
obecrieueHre KOTEPEHTHOCTH TEKCTa, Tak W crenuduiyeckne QpyHKIHH, K
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KOTOpBIM OTHOCSITCS: a) YCTAaHOBJEHHE W TIpOBEpKa KaHama CBs3H; 0)
AyONMMpoBaHUE OCHOBHOW MH(OPMALIUK C LENbI0 UCKIFOUSHUST BO3MOXKHBIX
OIIMOOK IpH ee Mepeaye v AeKOTUPOBAHHH.

5.W3yueHre quajioroB paarooOMeHa TMO3BOJIMIIO BBIJCIHUTH YETHIPE
BUJia WIIJIOKYTHBHBIX AKTOB: OUPCKTHBBLI, PCHPC3CHTATUBLI, KOMUCCHUBEI,
IKCIIPECCUBBI, PEKKYPEHTHOCTh KOTOPBIX  OOYCIIOBJICHA CHTyaluen
oomienus. Camasi  BbICOKasi PEKKYPEHTHOCTh HAOINIOIaeTCsi  Cpeu
JMPEKTHBOB, HU3ILAS — CPEIH IKCIIPECCHUBOB.

OcCHOBHBIE OJT0KEHHUS M Pe3yJIbTAThI HCCIeI0BAHUS HAILIH
CBOe OTPa’KeHHE B CJIeAYIOLIMX My0INKALMAX:

1. «<HekoTopble  aKTyaJllbHBIE  AaCHEKThl  AHMVIMICKOTO  PaguooOMeHay.
Azarbaycan Elmi vo Madaniyyati Aktual Problemlor Elmi-Praktik Konfrans
Tesislor. Qarb Universiteti Nogriyyat-Poliqrafiya Markezi, Baki, 2003, soh.
3-5.

2. «OmpeneneHue  ONTHUMAJbHBIX — MyTed  pa3paboTku  (hpa3eoraoruu
paamooOMeHa  “‘mWIIOT-AMCIieTdep”’ HA  aHMVIMHACKOM  si3bike». Elmi
Maocmuslar. Cild 15, Ne 4. Milli Aviasiya Akademiyasi, Baki, 2003, sah.
82-86.

3. “Historical background and linguistic aspects of English radiotelephony
phraseology”. Elmi Macmuslar. Cild 6, Ne 1, Milli Aviasiya Akademiyasi,
Baki, 2004, soh. 319-323.

4. «JIuHrBUCTHYECKHE OMIMOKH PaguooOMeHa MWIOT-AUCIETYEp, BEAyIIHE K
aBHALMOHHBIM IpoucmiecTBuamy. Tadqgiqlor, Ne , AMEA, Noasimi adina
Dilgilik Institutu, Baki, 2004, soh. 3-9.

5. «Jluajnor xak ocHOBHas (hopma obuIieHus nuoT-aucnerdepy». Tadqgiqlor, Ne
1, AMEA, Nosimi adina Dilgilik Institutu, Baki, 2008, s. 75-81.

6. «ITogpsa3bIk paguooOMeHa KakK AK3UCTEHIHanbHast Qopma s3bika». Elmi
Moacmuslar. Cild 10, Ne 2, Milli Aviasiya Akademiyasi, Baki, 2008, soh..
43-46.

7. «Ab66peBuanus Kak MOpGOIOTHIECKUil cocod CTPYKTYpHONH KOMIIPECCUU B
auanorax paauoooMeHa». CoOBpeMEHHBIC T'yMAaHUTApHBIC HCCIEIOBaHMUS,
CnytHuk +, Mocksa, 2008, ctp. 153-157.

8. «CuHTakcu4eckue crnocoObl KOMIPECCHH B AMATIOrax pajiuooOMeHa MIIOT-
JUCHeTYep HA  aHTJIMHCKOM  s3bIKe». MEXIyHapoAHas  3a04uHast
KOH(EpeHIUs «AKTyallbHbIE BONPOCH (PHIIONOrMYecKux Hayk», T.Uwura,
2011, ctp. 75-79.

9. «OyHKIIMM TIOBTOPOB B TMOIBSI3BIKE PAAMOOOMEHA MUIIOT-AUCIETUEPY.
Studia Linguistica. 36ipHuk HaykoBUX mpan. Bumyck 6. Yactuna 1. Kuis:
KuiBcekuil HarioHaneHbIM yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenka, 2012,
ctp. 99-106.
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N.N. DUPIKOVA

UCUSLARIN TOHLUKOSIZLIYININ GUCLONDIRILMOSI
FONUNDA “PILOT-DiSPETCER” RADIO MUBADILOSININ
LINQVISTIK ASPEKTI

XULASO

Hazirki  dissertasiya uguslarin  tohliikasizliyini  giiclondirmak
baximindan pilot-dispetger radiomiibadilasinin linqvistik xiisusiyystlorinin
tadqiqatina hasr olunmusgdur.

Dissertasiya miindsricatdan, ixtisarlarin siyahisindan, girisdon, dord
fosildon, xiilasadon, istifado olunmus odobiyyatin siyahisindan, syani
materiallar monbslsrinin siyahisindan vo qogmadan — ingilis dilinds pilot —
aviadispetger radiomiibadils dialoglarindan misallardan ibaratdir.

Dissertasiyanin giris hissesindo moévzunun aktualligi, onun elmi
yeniliyi, nazari vo praktiki shomiyyati asaslandirilir, tadqiqatin mogsadi vo
vazifalari taqdim edilir.

Birinci fasildo uguslarin tohliikasizliyi baximindan radiomiibadilonin
vahid dilalisinin omolo golmo tarixi zominlori noezerden kegirilir,
radiomiibadils dilaltis1 professional kommunikasiyanin xiisusu dil kimi va
intraprofessional kommunikasiyanin miixtalifliyi kimi tohlil edilir, onun
funksional- stilistik statusu miioyyanlosdirilir.

Ikinci fasilda pilot — aviadispetger diskursunun xiisusiyyatlari tadqiq
olunur, diskursun asas tiplori secilib ayrilir vo radiomiibadilonin dialoq
matnlarinin misalinda onlarin xiisusiyyatlori tohlil edilir.

Uciincii fasilds MAR dilaltisinin struktur-sintaktik xiisusiyyatlori
nozardon  kegirilir, qisa  sOylomolori reallagdiran dil  vasitslori,
radiomiibadilo dialoglarinda sintaktik kompressiya hallar1 tohlil edilir,
radiomiibadilo dilaltisinda funksiyalar miioyyonlogdirilir vo tokrarlarin
tosnifati verilir.

Dordiincii fasil pilot — dispetger radiomiibadilesinin kommunikativ —
pragmatik xiisusiyyatlorinin tadgigatina, radiomiibadils dialoglarinda nitqi
aktlarm Oyronilmasina va onlarim ifads vasitalorine hasr edilmisdir.

Xiilaso dissertasiyadan ¢ixan biitiin naticalorden ibaratdir.
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N.N. DUPIKOVA

LINGUISTIC ASPECT OF PILOT-CONTROLLER
RADIOTELEPHONY COMMUNICATION IN
CONDITIONS OF FLIGHT SAFETY IMPROVEMENT

SUMMARY

The present thesis is devoted to investigation of pilot-controller
radiotelephony communication special features in conditions when flight
safety has become vital and crucial issue of international flights.

The thesis consists of an introduction, a list of abbreviations, four
chapters, a conclusion, a list of references, a list of illustrative material
sources and an attachment — examples of pilot-controller communication
dialogues in English.

The introduction states the actuality of the theme, its scientific novelty,
theoretical and practical significance, presents the goals and objectives of
the research.

The first chapter analyzes the historical background of radiotelephony
communication; the language of radiotelephony communication is analyzed
as the language of professional communication as well as a kind of
intraprofessional communication; its functional and stylistic status is
defined.

The second chapter investigates special features of pilot-controller
discourse, reveals and describes its main types, and examines their
peculiarities on the base of pilot-controller dialogue texts.

The third chapter considers structural and syntactic features of the
language of radiotelephony communication, analyses linguistic means of
utterance compression realization, the phenomenon of syntactic
compression in radio exchanges, defines iteration functions in the
radiotelephony sub-language and presents their classification.

The fourth chapter deals with the investigation of communicative and
pragmatic features of pilot-controller radiotelephony communication and
studies speech acts in pilot-controller dialogue texts and means of their
realization.

The conclusion contains deductions from all the dissertation work.
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ISIN UMUMI XARAKTERISTIKASI

Xiilaso. Miidafio edilon dissertasiya aviadispetcer ilo pilot arasinda
kommunikasiya vasitosi kimi istifade olunan vo praktiki olaraq sistemin
biitiin saviyyslorinds farqli xiisusiyyslors malik olan, aviasiya pesokar
dilinin funksional inkisafinin noticasi olan Miilki Aviasiya Radiomiibadils
(MAR) altdilinin todqgiqatina hasr olunmugdur.

Aragdirmalar verilmis professional kommunikasiyalarin tipoloji
diskursunun Gyronilmasina, MAR altdilino xas olan struktur-sintaktik vo
pragma-linqvistik xiisusiyyatlorinin askar edilmasine
istigamotlondirilmigdir.

Movzunun aktualhgr hor seydon ovval miilki aviasiyada
tohliikasizliyi tomin etmoak iiciin MAR altdilinin son daraca vacibliyindon
irali golir va cari situasiya ilo miiayyan edilir ki, bu zaman beynslxalq
miilki aviasiya dili kimi, ingilis dilinin istifadesi “de-yure”
ganunilogdirilmigdir va beynalxalq standartlara oriyentir gotiiriilmiisdiir.

Aviasiyanm siiratli inkisafi, aviasiya texnikasinin keyfiyystco vo
komiyyatco doyismosi, havada horokotin intensivliyinin  artmasi,
aviadagimalarin globallagmasi, milli mensubiyystindon asili olmayaraq
diinya hava mokaninda pilot-dispet¢er vahid kommunikasiya vasitasindon
istifade etmok zoruriyyeotini dikta edir. MAR altdili ingilis dili asasinda
homin vasito olmugdur. Miiasir seraitde tohliikesiz uguslara olan tslablarin
giiclonmasi biitiin diinyada MAR ugus-dispetcer personalinin ingilis dilina
yiyalonmo tolablorinin sartlogsmasine (alalxiisus, ingilisco radiomiibadilo)
sobab olmugdur. Miiasir tolobloro miivafiq olaraq BMAT (Beynolxalq
Miilki aviasiya Toskilati) torafindon iglonmis skala iizra, is¢i soviyyaden
asagl olmayaraq, professional ingilis dilini bilmok beynslxalq uguslari
yering yetirmak tiglin zoruri sortdir. Toloblori yerina yetirmomok miitlaq
beynslxalq dasinmalarm hacminin ixtisarina, azalmasina gotirib ¢ixaracaq
ki, bu da Azerbaycanin iqtisadiyyatina son doraco neqativ tosir gostors
bilor. Yaranan situasiyan1 nozeors alaraq, milli aviasiyanin radiomiibadilo
altdilinin todqiqinin na T{¢iin aktual problem oldugunu anlamaq
mimkiindiir, buradan da dissertasiya mévzusunun aktualligi miioyysn
olunur.

Tadgiqata colb olunmus materiallar radiomiibadilo aparma
qaydalarmi vs radiomiibadils frazeologiyasinin torkibini shato edon rohber
sonadlordan, hom¢inin radiomiibadilo dialoglarmin  matnlorinden
almmigdir. MAR matnlarinin hacmini 50.000 ¢ap isarasi togkil etmisdir.
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Todgigat materialimn monbayi Internet sobokesinds ¢ap edilmis
beynalxalq uguslarin yerins yetirildiyi zaman radiomiibadilo matnlarininin
yazilar1 vo miilki aviasiyaya dair xiisusi adobiyyat olmusdur.

Tadqgigatin metodlarl. Dissertasiya hazirlanan zaman onsnavi
miisahide iisullarindan vo konkret materialin ¢oxpilloli linqvistik tasviri,
mantiqi-linqvistik va statistik metodlardan, elaca da, tipoloji va tekstoloji
tohlil metodundan istifade olunmusdur.

Tadqiqatin asas moqsad va vazifolori MAR dilinin linqvistik
xiisusiyyatlorinin agkar edib {izo ¢ixarilmasi vo tosvir edilmesi, pilot-
aviadispetger professional kommunikasiya danisiq aktlarmin tadqigatidir.

Dissertasiya qgarsisinda qoyulan masaloalor asagidakilardan ibaratdir:

- Xisusi altdil anlayisinin miioyyon edilmasi va radiomiibadilo
dilinin dil strukturunda yerinin tayin olunmast;

- MAR altdilinin funksional-stilistik strukturunun miisyysn edilmasi;

- MAR diskurs tiplerinin (ndvlorinin) toyin edilmasi vo onlarin
parametrlorinin xarakteristikas;

- MAR altdilino xas olan struktur-sintaktik xiisusiyystlorin askar
edilmosi;

- MAR  altdilinin  pragma-linqvistik  xiisusiyyetlorinin  {izo
¢ixarilmasi.

Tadqiqatin asas obyekti pilot-aviadispetcer radiomiibadilasinin
lingvistik aspektidir ki, ugusu yerino yetirmo soraitindo professional
kommunikasiyani 6ziinds oks etdirir.

Tadqiqatin predmeti kimi miilki aviasiya radiorabits dialoglarmin
matnlori gotiirilmiisdiir.

Tadgiqatin elmi yeniliyi bilavasito onun aktualligindan iroli galir.
Bu MAR altdilinin ilk kompleksli va hartorafli tohlilidir.

Toqdim edilmis isdo ilk dofodir ki, uguslarin tohliikesizliyi
baximmindan radiomiibadilo vahid dilinin yaranmasinin kompleks sokildoa
tadqiqati aparilmig, radiomiibadilo dili professional kommunikasiyanin
xiisusi dili kimi vo intraprofessional kommunikasiyanin miixtalifliyi kimi
tohlil edilmis, onun stilistik-funksional statusu miioyyonlosdirilmisdir.

Hazirki todgiqatda ilk dofadir ki, pilot-dispetcer diskursunun
xiisusiyyatlori radiomiibadils dilinin reallagsmasimin osas formasi kimi genis
isiqlandirilir.

Tadqigatin elmi yeniliyi ham¢inin ondadir ki, bu is MAR dilinin
qurulug- sintaktik vo kommunikativ- pragmatik aspektlorinin hortsrofli
analizini toklif edir.
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Isin nazori ohamiyyati ilk novbodo todgigatin gedisatinda almmus
naticalorin imumiloegdirilmasi ils slagadardir, hamg¢inin o bu problem iizra
olan elmi odobiyyat asasinda radiomiibadils altdilinin konkret dil v tipoloji
cohatlarinin toyin edilmasi ilo baghdir.

Tadgiatin naticalari professional kommunikasiyanin xiisusi dillarinin
mahiyyatinin daha dorindon anlagilmasina sabab ola bilor vo onlarin
unifikasiyasina, homg¢inin radiomiibadils ii¢iin tadris standartlarinin iglonma
imkanlar1 agkar eda bilar.

Tadgiqatin praktiki shamiyyati onun totbiqi mahiyystindon irali
golir, yani tadqigat materiallarindan aviasiya miitoxassislarinin hazirlandigi
praktiki mosgoalalords, radiomiibadilo iizro vesaitlor vo darsliklor tortib
edildikds, hamg¢inin sosiolinqvistika tizro xiisusi kurslarm hazirlanmasi
zamani genis istifads etmok miimkiindiir.

Tadqiq olunan material radiomiibadile frazeologiyasina dair praktiki
masgalalorin kegirilmasi zamani, radiomiibadilo aparilmasina dair todris
vosaitlorinin  hazirlanmasi  zamani, ucus-dispetger  heyatinin  dil
kompetensiyasinin lazimi soviyyads saxlanilmasi vo monimsanilmasi
problemlori {izro beynslxalq konfranslarda vo seminarlarda moruzs vo
miizakiralords dofalorlo miisllif tarafindon istifads edilmisdir — 2005-ci ilds
(Baki, Azerbaycan), 2006-c1 ildo (Moskva, Rusiya), 2008-ci ildo
(Ulyanovsk, Rusiya), 2010-cu ilin mart ayinda (Roma, italia), 2010-cu ilin
dekabrinda (Paris, Fransa), 2011-ci ilin may ayinda (Sankt-Peterburg,
Rusiya), 2012-ci mart ayinda (Monreal, Kanada).

Miidafisya toqdim olunan miiddaalar:

1. Pilot-dispetcer rabitasi intraprofessional iinsiyyatin nov
miixtalifliyidir vo onu sxem soklindo asagidaki kimi gostormok olar:
miitoxassis (pesoyoniimlii rabito zamani miiayyan situasiyada) — miitoxassis
(pesayOniimlii rabito zamani miiayyan situasiyada).

2. Rosmi iggiizar stilo ¢ox yaxin olmagla, radiorabito ham bu stilin
xiisusiyyatlorina (nitqin bu pesoys xas olan xiisusiyyatlori, daqiqlik,
standartlagma), hom do onun reallagdirilmasi (yigcamhiq) xiisusiyyatloring
malikdir. Nitq formasina gore hazirligsiz dialoq soklinds iinsiyyst olmagla
radiorabito danisiq dilinin spontanliq (6z-6zline omoala golon) vo nitq
vahidlarinin xiisusi toskili tisullar1 kimi xiisusiyyatlorine do malikdir.

3. Miilkii aviasiyada radiorabitonin professional diskurs kimi todqiqi
onun tiplorini miioyyan etmoys va osas parametrloring, yoni forma ,
moazmun vo funksiyalara osason onlar1 xarakterizo etmoyo imkan verir.
Kommunikativ situasiya tiplarini vo kommunikantlarin miinasibatini nazora
alaraq, miilki aviasiya radiorabito  dilinin 4  diskurs tipi
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miayyonlogdirilmigdir. Al (standart situasiyalar vo saquli miinasibatlor),
B1 (standart situasiyalar vo Tifliqi miinasibatlor), A2 (qeyri-standart
situasiyalar vo saquli miinasibatlor), B2 (geyri-standart situasiyalar va iifiiqi
miinasibatlor). Hor diskurs tipinin 6zlinomoxsus ifads vasitolori, sintaktik
tiplori vo kommunikativ moagqsadlori var. Miilki aviasiyada radiorabitonin
nazardon kegirilmig biitiin diskurs tiplori miixtalif formal, mezmunlu va
funksional parametrlorlo xarakterizs olunur.

4. Ingilis dilinde radiorabito dialoglarmin tohlili asagidak: struktur-
sintaktik xilisusiyyatlori agkara ¢ixardi:

- y1gcamliq; radiorabitonin stilistik xiisusiyyati kimi dil sisteminin
biitlin soviyyslarinds - morfoloji, leksik va sintaktik — dil kompressiyasi
vasitosi ilo hayata kecirilir. Sintaktik kompressiya radiorabite dialoglarinin
yigcam catdirilmasinin asas, lakin yegans iisulu deyildir.

- radiorabito altdilinds izafiliyin ifade edilmo vasitasi tokrarlardir
(leksik-sintaktik). Radiorabito  dialoglarinda tokrarlar hom spontan
dialoqglara xas funksiyalari , yoni motnin koherentliyinin tomin olunmasim,
ham ds diger xiisusi funksiyalar1 yerins yetirir ki, bunlara : a) rabits slage
kanalinin quragdirilmast;

b) otiirmads va desifrolonmads miimkiin sohvlari istisna etmok {iciin asas
moalumatin tokrarlanmasi aiddir.

5. Radiorabite dialoglarinin todqiqi 4 illokutiv akti — direktivlari,
reprezentativlori, komissivlori, ekspressivlori askara c¢ixarmaga imkan
vermigdir ki, onlarm rast golinmo {nsilyyst situasiyasi ilo sortlonir.
Direktivlors daha tez-tez, ekspressivlars iso daha az rast galinir.

Dissertasiyanmin aprobasiyasi. Dissertasiya Azarbaycan Milli Elmlor
Akademiyasimn Nosimi admina Dilgilik Institutunun Nozeri vo totbigi
dil¢gilik s6basinds hazirlanmigdir.

Todgiqatin ~ osas  miiddealar1  radiomiibadilo  frazeologiyasi
problemlorine dair xiisusi seminarlarda va ugus-dispetger heyatinin lazimi
dil soviyyssini oldo etms vo monimsams problemlorine dair beynoslxalq
konfranslarda vo seminarlarda boyonilmis va tasdiq edilmisdir.

Dissertasiyanin qurulusu. Dissertasiya miindaricatdan , qisaldilmig
sozlor siyahisindan, girigdon, dord fasilden, xiilasoden, istifado edilmis
adabiyyat siyahisindan, ayani gdstarilon material manbalarinin siyahisindan
vo qosmadan — ingilis dilinds pilot-dispet¢er radiomiibadilo dialoglarin
niimumslsrindon ibaratdir.
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ISIN 9SAS MOZMUNU

Girisdo mdvzu seciminin aktuallig1 asaslandirilir, tadqigatin magsadi
va vazifalori miioyyanlesdirilir, todgiqatin obyekti toqdim edilir, igin elmi-
nazori vo praktiki shamiyysti, dissertasiyanin nazari vo metodoloji asaslari
isiglandirilir, tadqigatin osas miiddealar1 vo naticalorinin aprobasiyasi
haqqinda malumat verilir.

Birinci fosildo - “Ingilis dili sistemindo radiomiibadilo altdili —
miilki aviasiya sahosindo beynolxalq vasits kimi” — uguslarin
tohliikesizliyi baximindan vahid radiomiibadils altdilinin yaranma tarixi
nazordon kegirilir, miibadilo altdili professional kommunikasiyanin xiisusi
dili kimi va intraprofessional kommunikasiyanin bir novii kimi tohlil edilir,
onun funksional — tislubi statusu miioyyan edilir.

Aviadispetcerls pilot arasinda kommunikasiya vasitasi kimi iglonilon
miilki aviasiya radiomiibadils altdili 60 ilden artiqg mévcuddur.

Radiomiibadilo altdilinin yaranmasi veo inkisafi montiqi vo
ganunauygundur, bu aviasiyanin vo onunla birgs ugan aparatlar1 idaraetma
vo onlara xidmot gostormo kimi kommunikativ sahonin yaranmasi va
inkisafi noticosinds bas vermisdir.

Miilki aviasiyada tohliikesizliyin tominindo son deroce miihiim
ohomiyyat kosb edon MAR altdili yarandigi zamandan xiisusi digqqst
altindadr.

Hamilton yazirdi: “Sistem, onun on zoif bondi etibarli oldugu
doracads etibarhidir vo tam aminliklo demok olar ki, aviasiya sisteminds oan
zoif bond insan faktorudur.” '

Sistem son doraco dinamik oldugundan dispetgerlorin vo pilotlarin
buraxdigi sahvlar ¢cox ciddi, bazan facisli naticolors gatirib ¢ixara bilar.

Pilotla aviadispetger arasinda olan radiotelefon olagesindon bohs
edildiyi zaman, burada miibaligoya, sisirtmoys yol vermok olmaz. Maruza
olunan dissertasiyanin birinci fasilinde kommunikativ sohvlor naticasinda
bas veron aviahadisolorin arasdirilmasi haqqinda xiisusi adobiyyatdan vo
biilletenlordon gotiiriilmiis aviasiya hadisalorinin vo aviafacislorin bir nego
misal1 toklif olunur.

Potensial ~ kommunikativ sohvlors vo ikimenali fikirlora yol
vermomok iigiin Beynolxalq Miilki Aviasiya Toskilat1 (IKAO)
radiomiibadilonin =~ moezmununun,  qrammatik  konstruksiyalarinin,

! Hamilton R. Is the Direct Track Really Worth the Risk? // BASI Journal, Ne 8.
— Canberra: Bureau of Air Safety Investigation, June, 1991, p.9.
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leksikonunun vo dialoglarin qurulug sxemlorinin standartlagdiriimasini
hoyata kegirmisdir.

Bu todbirin mogsadi verilmis sahado professional iinsiyyatin,
olagonin kommunikativ talablarini, ehtiyacini tomin etmokdir.

Peso olagasi — bir professional qrupun niimayandslori torafinden
bilavasito peso yaxud xidmeti vozifalorin yerina yetirilmasi ilo slaqadar
situasiyada dil vasitasi ils iinsiyyat diisiiniiliir.

Spesifik kommunikativ dairslords {insiyysti tomin edon dil varianti
miixtalif miislliflorin islorinde miixtslif adlarla verilir: professional dil
(Q.V.Kolasinskiy), professional dialekt (L.V.Uspenskiy), texnolekt ( V..
Karasik), xiisusi mogsadlor dili (V.M.Leycik), altdil (M.J.Svillinq) xiisusi
kommunikasiya dairalorinin dili , spesialekt (R.Q. Kotov, S.J.Nikitina,
N.V. Vasiliyeva), altdil, subdil , xiisusi dil (V.P.Korovuskin ), xiisusi altdil
(L.P.Kr1sin).

Bu terminlorin hor birisi “milli dilin fonetik, qrammatik vo leksik
vasitalori kimi anlagilir ki, bunlar 6z fordlerinin professional — korporativ
birliyi vo xiisusi anlayislarin miivafiq sistemi ilo xarakterizo olunan,
miloyyon sosiumun nitq insiyyetine xidmot edir”. ' Beloliklo,
radiomiibadilonin xiisusi dilini ugusu yerino yetirorkon hava horokati
istirak¢ilariin (aviadispetger vo pilot) nitqi ilinsiyyotine xidmot gdstoron
fonetik, grammatik vo leksik dil vahidlerinin comi, mocmusi kimi
giymatlondirmoak olar.

Ictimai miinasibatlorin miioyyon dairesine xidmot edon dilin
yaranmasi liglin miiayyan sorait zoruridir, yani:

1.Bozi xiisusi vacib dairs foaliyystinin, yaxud biliklerin
moveudlugu;

2. Bu dairads iglanilon boyiik hacmli informasiya;

3. Biitlin saviyyslordo diloyiyslonmo spesifikasinin {izogixarilma,
aydimlasdirilma imkanlarr. *

Bu monada aviasiyanin vo onunla barabar ugus aparatlarini idaraetmo
vo onlara xidmot gostormo kimi kommunikativ sahonin yaranmasi va

Koposymikun B.I1. BoeHHBIH MOABA3BIK Kak SK3MUCTEHIMAbHAs Qopma
AHIJIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB (OCHOBBI ITIOHSTHS KOHTPACTHBHOT'O ONMUCAHUS) //
PazHOypOBHEBBIE 4YepTHI S3BIKOBBIX M PEUYEBHIX SBJICHUH. MeEXBY30BCKUI cO.
Hay4H. TpynoB. Bem. 1. — [Taturopck: M3a-so MY, 2002, c.173.

Jletiumk  B.M. SI3pIkM IS CHICNMATBHBIX I[Eeld —  (PYHKIMOHAJILHBIC
Pa3HOBUIHOCTH COBPEMEHHBIX PAa3BUTHIX HAIMOHAJBHBIX SI3BIKOB // OOmue u
YyacTHbIe TpoOseMbl QyHKIMOHANBHBIX criieid. OtB. pexa. M.S.IBummmar.— M.:
Hayxka, 1986, c.23.
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inkisafi son dorace saciyyavidir — bu yeni professional dilin — aviasiya
dilinin yaranmasina gotirib ¢ixarmigdir. Ilkin morhslads yalniz aviasiya
ligati formalagmigdi ki, onun istifads dairasi doyisdikca, o da doyisirdi.

Aviasiyanm, xiisusilo miilki aviasiyanin miitharibadon sonraki dévrde
siiratli inkigsaf voziyysti kokiindon doyisdirdi. Aviasiya texnikasmin
keyfiyyatco vo komiyyotco doyismasi aviasiyada hava haroketi ilo
idaroetms sistemi kimi strukturun omsls golmesini qabagcadan miioyyon
etdi. Miasir texniki vasitolor biitiin ugus boyu toyyars ilo olageni hoyata
kegirmoys imkan verir, hava harokstinin yalniz aeroport orazisinde deyil,
hamginin biitiin hava tras1 boyunca tonzimlonms va idars edilmosine sorait
yaradir. Pilot-aviasdispetgerin  distant, ortaq iinsiyystine xidmot etmok
liciin optimal dilin yaranma zsrurati amoals goldi vo bunun an yaxin magsodi
— pilota lazimi ugus informasiyalarini ¢atdirmaq, on uzaq ve uzunmiiddatli
magsadi iso havada horakatin tohliikasizliyini tomin etmokdir.

Belolikla, aviasiyanin professional dilinin funksional inkisafi,
sistemin praktiki olaraq biitiin saviyyslarinds farqli slamatlori olan miilki
aviasiya radiomiibadilo (MAR) xiisusi dilinin amola golmasina gatirib
cixardi vo Dbeloliklo, tobii dildon toronmis, sadslosdirilmis va
xiisusilogdirilmis altdil yarandi.

MAR altdili radiodanisiglar1 aparma toloblorine miivafiq olaraq
miitloq istifads edilorak, leksik-terminoloji “todariiklorin”, nitq kliselorinin
bazasinda aparilan sifahi iinsiyyatlo hoyata kecirilir.

Radiomiibadils altdili istehsal faaliyystinin miioyyan situasiyasinda -
ucus zamani hava horokatini idaroetmo situasiyasinda — aviasiya
sosiumunun niimayandslarinin, aviadispetcerin va pilotun nitq {insiyyastino
xidmat gosterir. Buna gors do, MAR altdilini yalniz professional cohatdon
mohdudlagdirilmis  deyil, hom do situativ-mohdudlagdirilmig dil kimi
ayirmaq olar. Moahz iinsiyyat situasiyasi dil vasitolorinin segilmosing,
onlarin uygunlagdirilmasina vo qurulus qaydalarmma, danisiq mévzusuna
tosir gostarir. Se¢im moagqsadyonlii sokildo, hava harokatini idarsetma kimi
kommunikasiyanin spesifik sahasino daha effektiv xidmot gostormok ti¢iin
MAR altdilins toqdim edilon tslablore miivafiq olaraq hoyata kegirilir.

MAR xiisusi altdilinin iislubi aidiyystini vo onun funksional {islublar
sistemindo yerini miloyyan etmok olduqca miirokkob masaladir, ¢linki
funksional iislublari tesnifatina yanasmalar ¢ox miixtalifdir, bu da nitq
miixtalifliyini ayirmaq iiglin gétiiriillon meyardan asilidir. Mijasir dilgilik
xiisusi dilaltin1 leksik sistem kimi deyil, miixtalif qatlardan (laylardan)
ibarat olan tohsil kimi gbézdon kegirir; bunlar kommunikativ-oriyentir
yanagsma ndqteyi-nezorindon ayrilirlar, forqlonirlor, yeoni burada
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kommunikativ situasiya, kommunikasiya partnyoru vo kommunikasiya
soraiti nozars alinir.

Xiisusi altdilinin terkibino belo yanagma, har bir dil gatinda spesifik
olanlar1 istisna etmoklo, miixtalif professional dairolorin xiisusi dil
torkibindo hamusi ii¢iin imumi olanlar1 segmoys imkan yaradir: nazori dil
(elm dili) v tocriibi, praktiki dil (professional danisiq dili).

Ogor nazars alsaq ki, “nitqin dil diferensiyasi bu vo ya digor dil ifado
vasitolorinin istifado sahosing (seraite vo mogsadlora) aid olmaya bilmoz',
bu zaman ayrica gotiiriilmils xiisusi altdilinin iislubi mansubiyyatini toyin
etdikds, onun istifade sahasini, bu sahs ilo bagl dil funksiyasinin istiinlitk
togkil etdiyini vo bu funksiyani realizo edon dilin funksional {islubunu
nozors almaq zoruridir. MAR altdilindo istifado olunan {insiyysti iki
kommunikant arasinda professional vozifalorini yerina yetirdiyi soraitdo
sifahi iggiizar linsiyyat kimi toyin etmok olar.

Beloliklo, MAR altdilinds istifado olunan saho - 6z funksiyasini
yering yetirdiyi zaman pilot va dispetger arasinda iggilizar miinasibatlorin
baslanmasidir. Professional kommunikasiya diskurs hava gomisi ugusunun
tohliikesizliyini tomin etmokdir. Hazirki situasiyada iinsiyyat istirakcilari
dovlat toskilatinin resmi niimayandoesi kimi istirak edirlor — onlarn aydin
solahiyyatlor veron, miioyyon edilmis ciddi vozifs dairesi mévcuddur vo
onlar bu veozifalorin daqiq yerino yetirilmasi ti¢iin masuliyyat dasiyirlar,
clinki insanlarin tohliikesizliyi vo hoyati bundan asilidir. Kommunikasiya
istirak¢ilarmin i foaliyyati (harokotlori) dovlot sonoadlori ilo nizama
salinmigdir (tolimatlarla, qaydalarla, tovsiyslorls).

“Dovlatin, ictimai, iqtisadi, siyasi hoyatin miixtalif aktlarimn,
dovlotlor, toskilatlar arasinda isgiizar miinasibatlorin  sonadli
ganunilogdirilmesini, hamginin rosmi miihitde comiyyat ilizvlori arasinda
{insiyyot toloblorini qane edon” iislub-rosmi-isgiizar stildir. > MAR altdili
hava harokotinin togkiline dair tolimat kimi qiymstlondirilo bilor va
linsiyyatin spesifik situasiyasi sobabindon o, yalniz sifahi formada hoyata
kegirilir.

!Crimernxa PYCCKOTO SI3BIKA: )KaHPOBO-KOMMYHUKATUBHBIN aCleKT CTHIMCTHKH
texkcta // B.H. Bunorpamora, T.I'. Bunokyp, JL.U. Epemuna u ap. OtB. pen.
A H.Koxun. — M.: Hayka, 1987, c.7.

®enoposckass O.A. O >xaHPOBOM KJIACCU(HKALMK HAYYHO-TEXHUYECKHX
JIOKYMEHTOB W HX JIMHTBUCTHYECKHX OCOOEHHOCTSIX (Ha Marepualieé PycCKOro
si3bIKa) // Pa3HOBHAHOCTM M >KaHPBl HAy4HOM NpO3bl: JIMHTBOCTHIIMCTHYECKHE
ocobennoctu. OtB. pea. M., Ipwuunar. — M.: Hayka, 1989, c.39.
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Ikinci fasildo - “Dialoji nitq — radiomiibadilo dilaltistmmn asas
reallsadirma formas1 kimi” - pilot-aviadispetcer ~ diskursunun
xiisusiyyatlori todqiq olunur, diskursun osas novleri secilir vo onun
xiisusiyyatlori tahlil edilir.

Hava harokatine idareetms sifahi,vizual vo yazili qaydalarda tomin
olunan molumatlarin iglonilmasino osaslanir. Aviadispet¢era vo pilota
lazimli olan miixtalif vordis vo bacariglardan an vaciblori kommunikasiya
bacarig1 vo molumat alib onun iizerinds islomo gabiliyyastidir. Nitq vasitasi
ilo alman informasiya universaldir: HHi-nin hor bir omoliyyat1 dispetcer
torafindon verbal kommunikasiya tolob edir, hamg¢inin pilotlardan yaxud
digor dispetcerlordon alinmig sifahi formada melumati daxil edir. Praktiki
olaraq biitliin informasiya ¢ox dinamikdir vo daima sos vasitasi ilo
raditelefon rabitasi ilo aparilir. Bu informasiya — icazoalor, eselonlagdirma
haqqinda vo miibahisali toyyaroni oOtiib kegmo haqqinda gosterisler,
meteoroloji  informasiyalar, ucgus planinda doyisikliklor hagqinda
moalumatlardir.

Radiorabito  seans1  ikiterofli ~ ardicil =~ kommunikasiyadan
(heyat(ekipaj)) “bort” — dispetger “yer”) ibaratdir ki, o qoyulmus gaydalar
izro ucgusu effektiv va tohliikasiz, cold yerino yetirmays imkan veran, yaxsi
naticalonan, doqig, ikimenali olmayan iinsiyyat TUgiin islonilmis va
tasdiglonmis talablors miivafiq hoyata kegirilir.

Pilot-aviadispetger kommunikasiyasinda istifade olunan rabits
texnologiyasi “tasdiglorin va diizalislorin dérdaddimli gapanmis tsiklinden
ibarotdir”:

1. Gondaran - molumat verir;

2. Alan - diqgatlo molumat dinlayir;

3. Alan - dinlaysans moalumat géndorir;

4. Goéndoran - miimkiin olan diizalis ti¢iin melumati diqqgatls dinlayir.

Oslindo bu, professional foaliyyot sahssinde miioyysn situasiya
corgivolorilo mohdudlagdirilmis nitqi  linsiyyst yaxud diskurs kimi
doayarlondirils bilon pilot-aviadispetger hava dialoqudur. Pilot-aviadispetcer
kommunikasiya intraprofessional {insiyystin név miixtslifliyidir.

Qurulusuna goro radiomiibadilo istirakgilarmmin  nitqi  iki
kommunikantin dialoqudur. Hor bir soylomenin &z adresati oldugu halda,
dialogda istirak¢ilar daima doyison “danisan-dinloyan” miinasibatlords
olurlar.

Replikalar novbalonma qaydasi ilo bas verir. Danisan1 avaz etmok
tisulu kimi, sozii kesmok radiomiibadils dialoglarinda qeyds alinmamgdir.
Yalniz, danmisigin meontiqi vo intonasiyali tamamlanmasi, replikalarin
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signallarla avaz edilmasi, yaxud kontaktin bitmasi miiayyan sozlorls yaxud
s6z birlogmalori ilo ifads olunur.

Radiomiibadilonin miindoricati Azarbaycan Respublikasimin miilki
aviasiyasinda radiotelefon rabitasinin aparilmasi {izra Rohbarlik torafindon
mioyyon edilmigdir. O, yalniz ucuslarin yerino yetirilmasi ilo, hava
haroketini tomin etmoklo vo idarsetmoklo olagadar olmalidir. Diger
movzuda damsiglar goti qadagandir.

Radiomiibadils istirak¢ilarinin dairesi miioyyon edilmigdir. Yertistii
dispetcer montoqasi ilo, HHI dispetceri ilo radiotelefon rabitosini hava
gomisinin komandiri yaxud onun tapsirigi ilo ekipaj izvlerinden biri hoyata
kegirir.

Funksional cohatdon MAR ierarxiya iizro toskil olunmus dialoq
planinda sdylomslori tomsil edir. Nitqi tinsiyyst kimi, dialoq qarsiliql
tasirin ndvbalanan formasini, bir-birils slagads olan fardlorin ¢ixiglarinin vo
reaksiyalarinin nisbaton cald doyismasini nazards tutur.

Istirak¢t - kommunikantlar arasinda miinasibatlor tosdiq edilmis
radiomiibadilo aparma gaydalari ilo miiayyon olunmusdur.

MAR kommunikantlarmin ikisinden dispet¢er xidmatinin bir
niimayondosi daha osas vo vacibdir, ¢linki mohz o, toyyars bortuna
gostariglorin Gtiliriilmasini hayata kegirir vo hava mokaninda hava gomisinin
haroketine nozarat edir.

Belolikla, ekipajla miiqayise etdikds, kommunikantlarin ierarxiya
olagoalarinds dispetger daha yiiksok yer tutur, MAR-da kommunikasiya, bir
gqayda olaraq, kommunikantlarin saquli miinasibatlori iizorinds qurulur.
Lakin insan miinasibatlorinin soxsiyyetlorarasi1 faktorunu nozers alaraq,
kommunikasiyada iifqi miinasibatloro do yol vermok mimkiindir —
kommunikantlar arasinda olan daha yaxin hayati slagoalor, soxsi-qorazlik va
geyri-formal miinasibatlora aparan digar sabablordon ola bilor. Bu zaman
ola bilsin ki, belo név radiomiibadils tasbit edilmis radiodanisiqlar1 aparma
gaydalarma miivafiq olmasin.

Beloliklo, MAR diskursunda kommunikantlarin miinasibatlori saquli
(kommunikantlardan biri dialogda aparici, yaxud dominant rol oynayur,
digori ise idars edilon, aparilan ) vo iifgi olur (dialogda kommunikantlarin
rolu barabardir).

Biitovliikdes, nitq foaliyyati novii kimi, radiomiibadilo asagidakilar
vasitasilo xarakterizs edilos biler :

a) foaliyyat soraiti (MAR-in hayata kecirilmasinin standart vo qeyri-

standart soraitlari);
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b) Foaliyyat subyektlori vo onlarin qarsilighh  miinasibatlori
(radiomiibadiloni yerina yetiran pilot va dispetcer);

¢) Ilk iki parametrlordon asili olan faaliyyat obyekti —vasitali radiotekst,
motn-dialog. '

Kommunikantlarin tasvir edilmis gorait vo miinasibatlorine miivafiq
olaraq, dord tip moatn vasitasi ilo reallasan, dord tip diskurs movcuddur:

1. A1 ( standart situasiyalar va saquli miinasibatlor);

2. A 2 (qeyri- standart situasiyalar va saquli miinasibatlar);

3. B 3 (standart situasiyalar va iifqi miinasibatlor);

4. B 4 (geyri-standart situasiyalar va {ifqi miinasibatlar).

Dialoglarin motni {i¢ osas parametrlorlo sociyyelondirilir: forma,
mozmun, funksiya. Formal xiisusiyyotlorin hesaba alinmasi  matnin
morfoloji vo sintaktik tip vahidlorinin {izo ¢ixmasim tomin edir. Dialoq
matninin movzusunu va onun tarkibinds olanlarin toyin edilmasi, matnin
aktual tematik hissalore ayrilma yollar1 ilo va illokusiyalarin tohlili ilo
kommunikativ istigamatin miisyyonlogmasi dialoqun tarkib xiisusiyyatini
tomin edir. Funksional xiisusiyystlor motnin vo ayrica sdylomslarin
kommunikativ mogsad torifini 6ziine daxil edir.

Diskursun hor bir ndviine 6z inventar1 (terminlor,nomenlar,
pragmonimlor, professional xalq dili vahidleri vo timumxalq vahidleri), 6z
sintaktik nov sdylomolori (sual climlslori, imperativlar, ellipslor v s.) vo 6z
kommunikativ magsadi xasdir.

Tip Al (standart situasiyalar vo saquli miinasibatlor) ucus
ompliyyatlart  prosedurunu  pozmayan soraitdo  yerino  yetirilon
radiomiibadilonin standart situasiyasini oks etdirir vo miivafiq olaraq, insan
hoyatina xator gotirmoyon vo ucus apparatlarinin vo texniki avadanligin
miihafizosino  imkan  yaradan tohliikkesiz  ugusu oks  etdirir.
Kommunikasiyada aparici rol dispetcer xidmotina ayrilir, ekipajin rolu -
aparilan roldur.

Tip A2 — geyri-standart situasiyadir vo saquli miinasibatlordir. Qeyri-
standart gorait agagida sadalanan sabablarden amala gals bilar: idareetms va
navigasiya sistemlorinin islomomasindon, olverigsiz hava sgoraitindon
(turbulent atmosferdo hava gomisinin yirgalanmas1 ), otraf miihit

! Axumosa O.B., Conubimikuaa M. U. Tumomnorus auckypca B mpodhecCHOHATBHON
KOMMYHUKanuu (Ha Marepuaie pycckoro s3bika). CO. Hay4dHBIX TPYIOB
“AKryaibHble MpoOiemMbl Teopud KomMmyHukammu”. — CII6.: Mzn-so CIIOITTY,
2004, c.225.
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amillorinin  tasirindoen (miihorriko buz yaxud qus diisdiikds,ekipaj
kabinosinin siisesine qus ¢irpildiqda), yangindan , hava gomisinin idara
edilmoasinda vo navigasiyasinda pilotun sohvindon, havada vo yerds hava
gomilorinin horakst koordinasiyasinda dispetger xidmatinin sshvlorindon,
hava gomisinin terrorist torafindon gqacirilmasindan, bortda partlayis
tohliikasi va bir ¢ox digar sobablordan.

Tip Bl kommunikantlar1 iifqi miinasibotlorlo slagelondiron
radiomiibadilonin standart situasiyasini oks edir. Bu intensiv harokatin daha
az olmasindan, kommunikantlarin goxsi tanigligi sababindon, ugusun
“geyri-rosmi  miithitde” hoyata kecirilmasindon bas vera biler.
Kommunikantlarin {ifqi miinasibatlordo olmasi kigik aviasiyada daha ¢ox
miimkiindiir, ¢linki burada ylingiil vo idman kateqoriyasindan olan ugus
aparatlar1 yerli aviaxotlorde istismar olunur, lakin kontinentlorarasi
ucuslarin MAR-da da ola bilor.

Diskurs B1 heg¢ do hamiss qoyulmus qaydalara miivafiq olmur.

Tip B2 (qeyri-standart situasiyalar vo {ifqi miinasibatlor)
gozlonilmayon vaziyystlo agirlasmis soraitdo radiomiibadilo situasiyasini
oks etdirir: hava gomisinin zodolonmosi; hava gomisi mexanizm vo
sistetmlorinin sinmasi vo islomomasi; idaraetmodo vo naviqasiyada sahvlor;
hava gomisinin zobt edilmosi vo s. Qeyri-standart situasiyalarda
kommunikantlarin {ifqi miinasibatlori kommunikasiyada bdyiik qeyri-
formalliq toxmin edir ki, bu da sdylomalarin sintaktik tip xiisusiyyatlorinda,
homginin tosvir edilon diskurs inventarinin xiisusiyystlorindo 06ziinii
gOstorir.

2-ci fosildo togqdim edilmis MAR dialoglarinin dord tip diskursu
matnlorinin tohlili, onlarn formal, mezmun vs funksional parametrlorinin
miixtalif yigimu ilo xarakterizo etmoys imkan verir. Tip A 1 — baza tipidir.
Tip BI, A2, B2 kommunikativ mogsadlorin, mévzunun yonsldilmasi,
sintaktik tiplorin, inventar elementlorinin yenidon paylanmasi vo slavalari
hesabina tip Al-in genislondirilmis formasidir.

Uciincii fasildo - “Radiomiibadils dilaltisumn struktur-sintaktik
aspekti” — MAR dilaltisinin struktur—sintaktik xiisusiyyastlori nazerden
kegirilir, sOylomolorin qisalmig, miixtesor reallagmasinin vasitslori,
radiomiibadilo dialoglarinda sintaktik kompressiya hallar1 tohlil olunur,
radiomiibadils dilaltisinda tokrarlarin funksiyalar1 toyin edilir vo onlarin
tosnifati verilir.

Olago yaratma vo hava gomilarini idars edib, eselonlagdirma zamani
malumatin paralel islonilmoesi, hamg¢inin nitqi iinsiyystin xotti ardicillig
miivoqqoti mohdudiyystlor yaradir ki, bunun noticesinde vaxta gonaot
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etmoak zorurotindon molumat ixtisar olunur. Mohdudlasdirilmig leksikon,
standart format vo radiomiibadilo dilaltis1 sintaksisi birlikde miixtosorlik
ticiin oldugu kimi, hom do molumatlarin aydin ¢atdirilmasi iiglin toyin
edilmigdir, bu isa bir-birine ziddiyyat toskil edir.

Son daracs situasiyadan asili olan radiomiibadils dilaltisi, bir torafdon
tokrar edilon elementlorlo dolgun olaraq, diger torafdon dilin gonasti
hesabina qisaliga vo miixtasarliys can atir.

Dil gonaati hallarin radiomiibadils dilaltisinin dil sistemlarinin biitiin
saviyyalarinde miisahids etmok miimkiindiir. Yigcamliga aparan tendensiya
ixtisarlarin bollugu ilo, informasiyani ke¢dikds kod iisulundan istifads ilo,
elliptik konstruksiyalarin yiiksok rekkurentliyi ils ifads olunur.

Morfoloji soviyyads struktur qenasti miimkiindiir ki, o da “bir nego
komponentdon ibarat olan genis ifadslorin bir s6zo kegmoasindon amalo
golir”. !

Struktur kompressiyanin morfoloji {isullarina abbreviasiya aiddir.
“Abbreviasiya ilk ndvbads bazi dil malumatinin material (sos yaxud qrafik)
pordssinin ixtisarindan ibarotdir, yoni her seydon avvel kommunikativ
magsadlo  material pardslorin  istifadesinin  rasionallagdirilmasindan
ibarotdir”. *

V.Y.Dubovski torafindon toklif edilon struktur-ixtisarli tdromslarin
(omolo  golmolorin)  SIT  tosnifati  osasinda nozorden  kegirilmis
radiomiibadilonin ingilis dili dailoglarinda “inisial, ellips, abromorfem,
inisial-s6z™, sorti struktur-ixtisarl toromelor askar edilib {izo ¢ixarilmusdir.

Leksik soviyyads, terminlorin omslogalmasinds istirak edon
simvolik, romzi vasitolor hesabina sdylomolorin komiyyotco ixtisari
miisahido olunur. Unsiyyat situasiyalarm yiiksok doracado tokrarlanmasi vo
bunun naticasinds tipli informasiyanin boylik miqdarda mévcudlugu tobii
dil anlayis nominasiyasi {i¢iin ragom va alifba kodlarindan istifadeni nainki
miimkiin edir, hom¢inin shamiyyatli doracods moagsaduygunlagdirir.

Tadqiq olunmus radiomiibadilonin ingilis dilli dialoglarinda kodlu
ixtisarlar arasinda Q-kodun, radiotelefonlu olifbanin, ragomsal kodun va

' Tak B.T. ConocTaButensnas ekcukonorus. — M.: MexayHapoaH. OTHOILLIEHHUS,
1977, c.145

2 Bopucos B.B. AGOpeBuanust 1 akpoHUMHsl. BoeHHbIE M HayYHbIE COKpAILEHHUS B
HWHOCTPaHHBIX si3bIKax. — M.: Boenuzgat, 1972, c.47.

* Jlybosckmii B.JIO. THIONOrMYECKHE 4YepTHI  CTPYKTYPHO-COKDAIICHHBIX
00pa30BaHMii B aHIVIMICKOM M PYCCKOM BOEHHBIX COIMOJeKTax. ABTopedepart muc.
kaHj. ¢ui. H. — [Iaturopck, 2003, c.4.
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sifahi-say  (sifahi-horfi-say) kodunun istifadssini se¢ib ayirmaq
miimkiindiir.

Sintaktik kompressiya — “ifads planinin bir vahidine informasiyanin
artmas1” demokdir. Sintaktik kompressiyanin vasitolorindon biri — elliptik
vasitadir. Bizim materialin sintaktik tohlili gostorir ki, elliptik climlalor
radiomiibadilenin ingilis-dilli dailoglarinin asasm togkil edir.

Yarimgiq climlalorin  oksoriyyotinin  xarakteri informasiyanin
birmonali soviyyado monimsonilmasino tosir gOstormir vo hava
radiomiibadilssi istirak¢ilarmin professional nitqinde miixtosorliyin stilistik
gostaricisi kimi onlarin nazarden kegirilmasins imkan yaradir.

Qeyd etmok lazimdir ki, eyni ciimlodo hom paradigmatik, hom
sintagmatik cohatdon tamamlanan iizvler toqdim oluna bilar.

Paradigmatik, yaxud sistemli, tamamlanan elliptik ciimloalor,
Oyranilon dialoglarin ciimlolorinin timumi sayindan daha bdyiik hissasini
toskil edir.

Paradigmatik tamamlanan elliptik climloloro o climlolor aiddir ki,
bunlarda kdmoakgii sozlor (artikllar,s6z 6nlori) vo tammoenali sdzlora qarsi
goyulan vo agyanin adini deyil, yalniz “onu gostarmak yolu ilo ayiran”
ovazliklor ixtisara diisiir.

Ciimlonin bels qgrammatik natamamligi anlamaq Tigiin ¢atinlik
yaratmir, ¢iinki o, nitqi gobul etmo prosesinds uzunmiiddstli yaddasdan
alinan miivafiq tam tiplorin miioyyan sxemlari ilo tutusdurulub miigayiso
edilir.

Belo nov ciimlalorin  ellipsisini  kontekstdon, yoni avvalcadon,
sonradan verilmis vo ya elo homin climlodon barpa etmok miimkiindiir.

Radiomiibadilo dialoglarinda 1i¢ qrup sintagmatik cohatdon
tamamlanan elliptik climlalor se¢ib ayirmaq olar. Birinci qrup ciimlslora
aviadispetgerin replikalarinin pilot tarafinden miitloq tokrar olunan climlalor
aiddir.

Bu kimi climlalarin ellipsisini dispetcerin avval deyilon replikasindan
barpa etmok miimkiindiir. O fakt1 da qeyd etmok lazimdir ki, alinan (pilot)
torofindon tosdiqi tolob edon aviadispetcerin replikast bazi hallarda 6zii
elliptik ciimloys ¢evrilir; bu ciimlolords sifr variantlarin ekzplikasiyasi
(sorhi,izah1) paradigmatik, sintagmatik yaxud presuppoziysia osasinda
miimkiin ola bilar.

Ikinci qrup ciimloloro onlar aiddir ki, ciimlodo bas yaxud ikinci
daracali tizvlerin rolunu yerina yetiron sézlor otliriilmiigdiir.

Stereotipin (leksik, sintaktik, kompozisiyall)) moévcudlugu ardinca
golon matni prognozlasdirmaga imkan verir, onun haqqinda gabaqcadan
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xabar verir. Bu, kommunikasiyanin istirak¢ilarina soylomenin uzunlugunu
qisaltmaq maqgsadi ilo bozi komponentlorin ixtisarina miiraciot etmoya
imkan verir.

Nozardon kegirilmis hallarda situasiya biliyi ve pressupozisiya, bazi
komponentlari 6tiirmaklas, sdylomslari ixtisara salmaga imkan yaradir.

Elliptik sdylomolorin bu ciir spesifikliyi onunla miioyysn edilir ki,
daxil olmus informasiya yalniz konteksto vo Tlinsiyyat situasiyasina
arxalandiqda adekvat reallasa bilor. Konkret situasiyadan kenar vo avvalki
climlonin moenasina istinad etmadon, sdylomslor 6z informasiya doyerini
itirir.

Uciincii qrup ciimlolors - daxili sobabdon, 6z-6ziina téroyan (spontan)
dialoq nitqine xas elliptik climlalor aiddir. Pilot-aviadispetcer dialoqunda
nitq vasitolorinin se¢iminds proqgnozlagmis, prosedurlu vo miioyyon
doracads hazirlanmig {insiyyst olmagma baxmayaraq, spontan dialoq
nitqinin slamatlorini ayirmaq miimkiindiir. Spontan dialoq nitqina replika-
stimul sualina replika-reaksiya felsiz sOylomolori xasdir. Belo felsiz
sOylomalor yalniz verilmis dialoq sistemindes mona dasiyan sarbast-
kommunikativ sdylomalor kimi nazarden kegirilir.

Adi kontaktli dialoglarda oldugu kimi, radiomiibadils dialoglarinda
felsiz sGylomsalorin tipik miihiti sual-cavab birliklorinin amsals golmasidir.

Radiomiibadilonin dilaltis1 adi dilden yiiksak doraceli bollugu ilo
forglonir. Tabii dillo miiqayisads, radiomiibadilonin xiisusi dil bollugunun
belo yiiksok faizli olmasinin sobabi, informasiyam tokrar (dubl) etmok
zaruriyyatindon irali golir. Tokrarlar1 (leksik, sintaksik va leksik-sintaksik)
radiomiibadils dilaltisinda ¢oxlugun ifads vasitasi kimi nozardon kegirmak
olar.

Radiomiibadila dialoglarinin forqli xiisusiyyati-onlarda
radiomiibadila dilaltisinin professional normasi ilo nazards tutulmus zoruri
frazal (ibarsli) tokrarlarin bdyiik migdarda mévecud olmasidir.

Leksik tokrarlar-radiomiibadilo dialoglarinda olduqca yayilmis
haldir. Leksik tokrarlar daha wvacib informasiyanin forglondirici
isaralori,nisanlart kimi ¢ixis edirlor, ¢ilinki verilmis motns aid asas, hakim
sOzlor tokrar olunur.

Radiomiibadils dialoglarinda paralel konstruksiyalar segilib farqlonir,
eyni qrammatik formanin tokrar1 miisahido olunur, hamg¢inin paralel
konstruksiyalarm leksik tokrarla slagolonmasi nazars garpir.

Rabito kanalinin yaradilmasi vo yoxlanilmasi {igiin radiomiibadilo
dialoglarinda hava gomisinin c¢agiris siqnalint vo yeriistii dispetger
xidmatinin adini bildiran vo daima tokrarlanan sdz va sdz birlosmolorindon
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istifado olunur. Pilot-dispetcer kommunikasiyasi strateji magsodinin
reallagmasi {igiin, yani ugusun maksimal tohliikasizliyinin tomini ii¢lin bela
tokrarlar zoruridir v situasiya, vaziyyat cohatdon 6ziinii dogruldur.

Rohbar sonadlorls ciddi siiratds qanunilegdirilmis professional
foaliyyot sahasinds xidmat gdstoran radiomiibadils dilaltis1 bu gaydalardan
konarda qala bilmoz. Radiomiibadilo aparma qaydalarindan biri
aviadispetgerin miiayyon gostarislorinin pilot torafindon miitlaq tokraridir.

Hava danigiglarinda aviadispetcerin miioyyan gostariglorinin miitlaq
tokrar1 (read back) — dinloyan (pilot) danisanin (dispetgerin) kommunikativ
niyyatlorine miivafiq melumatinin dekodlasdirdigimi tesdiq etmok {iglin
istifads olunur, yaxud kommunikativ ugursuzluq hallar1 bas verdikdo.

Dordiincii fasil — “Radiomiibadilo dialoglarimin kommunikativ-
pragmatik  aspekti” —  pilot-aviadispet¢cer  radiomiibadilosinin
kommunikativ-praqmatik xiisusiyystlorinin tadqiqine hasr edilmisdir.

Formasma goro hava danisiglar1 sifahi dialoji iinsiyyotdir vo bu
olagonin kommunikativ-praqmatik istiqgamoti iinsiyystin ekstralinqvistik
sartlari ilo miloyyon edilir.

Hava damigiglar1 — “is {iglin nitqdir”. Onlar1 performativ matnlor kimi,
yani “0zii-6zliylinds toloffiizii miioyyan harokat bildiran verbal isaro, nisan
kimi hesab etmok olar. ' Performativ motnlor adreslidirlor, yoni adresatin
movcudlugunu vo melumat — “na haqqindasa (subyektiv cohatdon) yeni
xabarlor” movcudlugunu nozards tutur.

Hava dialoji {insiyystin xiisusiyystlori bunlardir — dialoq
istirakgilarimin - movzu istigameti ilizro (tematik) replikalarmin sort
olagaliliyi veo illokutiv funkasiya ils uzlagsmasidir(niyyet-razilig/radd, sual-
cavab, tosdig-tosdiglomo yaxud tokzib etmo). Kommunikativ-yersiz
replikalarin istifade olunma hallar1 geyds alinmamigdir.

Pilot-aviadispetger nitq linsiyyati hava harokatins idarsetms sahasino
xidmat edir. Partnyorlarin status miinasibatlori méhkem oldugu halda va
normativ cohatdon sortlondirilibso ,bu situasiyada onlarin garsiligli nitq
olagolarini agagida verilmis qgaydada miioyyan etmoak olar :

a. Yerina yetirin — yerina yetir-irom,-miram;

b. Icazo verin — icazo ver-irom,-mirom;

c. Moalumat verin — molumat veriram;

1 o
Kapacuk B.Sl. SI3bIkOBBINM Kpyr: TMYHOCTb, KOHLENTHI, AUCKypc. — Bonrorpan:
ITepemena, 2002, c.61.
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d. Informasiya verirom — nazars aliram.

Radiomiibadilods sdylomslorin  perlokutiv effekti  shomiyyatli
daracada gabaqcadan deyilmis kimi gobul edilir. Adresantin direktiv nitqli
haroketlorine adresatin verdiyi reaksiya, tolob olunan harokatlorin nitqli
olub yaxud olmadigindan asilidir. Nitgli horakstin yerina yetirilmo
niyystinin mogsadi informasiya almaqdir vo matnli moslumat formasinda
cavab reaksiyasim1 yaratmaqdir. Tolob olunan qeyri-nitqli horokatin
magsadi bu harkati yerine yetirmok niyyatidir vo yerins yetirma/yetirmoma
formasinda cavab reaksiyasina sobob olur. Hava damisiglarinin forqli
xiisusiyyati ondadir ki, harokati yerino yetirib/yetirmomok adresantin cavab
nitqli reaksiyasini avvolcadon nozords tutur. Bu reaksiya pilot terofindon
dispetcerin amrini yerins yetirdikds yalniz anlagma signali kimi deyil, hom
do omrs miivafiq ciddiliklo horokatlori hoyata kecirmo Ohdagiliyini 6z
lizorino gotlirmo kimi qiymstlondirilir; pilotun xahigini dispetger yerine
yetirib/yetirmadiyi halda — icazo/qadagan direktiv akt soklindo cavab nitqli
reaksiya kimi gobul edilir.

Pilot-aviadispetger {insiyyati son doraco konvensialdir, sortidir. O,
hava harakatinin idaraetms sahasine aiddir vo hava horakati igtirak¢ilarinin
foaliyyatinin torkib hissasidir. Radiomiibadilo dialoglarinda kooperasiya
prinsipina ciddi suratds riayat olunur. Bu zaman radiomiibadils istirakgilar
0z aralarinda bir-birine qarsiliqli tesir gdstorarak, iinsiyyetin doqiq
goyulmus miloyyan mogsadine nail olurlar vo hor kesin bu dialoqun
qurulusunda istiraki onun birlikde qoyulmus mogsadins uygundur”.

Novbs ilo danisan/dinloyan rolunu yerins yetirarak, kommunikasiya
istirakgilart rosmi iinsiyyata qosulurlar. Bu iinsiyyatin xiisusiyyati o faktdan
ibarotdir ki, bir-birini tanimayan, danigiq zamani bir-birini gérmok imkan1
olmayan insanlarin {insiyyat uguru hava danisiglarinin aparilma gaydalarimi
0z nitqins tabe edorok, miisahiblorin bacardiglar1 gadsr “oyun gaydalarma”
riayot etmoyindon asilidir. Bu ciir situasiyada nitqi tesirin gdzlonilon
naticosini prosedurla tosbit edilmis normalara ciddi miivafiqliklo olds
etmok miimkiindiir. Biz o, alimlarin ndqteyi-nazarina qosuluruq ki,
onlar dialoq replikasin1 kommunikativ intensiyam togkil edon sdylomoalor
sistemi kimi qiymotlondirirlor; bu sdylomslordon biri “intensional istigamot
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iizra asas yer tutur”.

IMocienoBa A.I. O JONOJHUTENBHBIX KOMMYHHUKATUBHO-IIPArMaTUYECKUX
(YHKIUSAX BBICKA3bIBAaHUS B AHTIHICKOM s3bike // [IpeyiokeHue ¥ TEKCT:
CEMaHTHKa, IIparMaTuka u cuHTakcuc. MexBy3oBck. ¢0. — JI.: U3n-po JIT'Y, 1988,
c.55.
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Tadqgigatginin =~ goriis  dairesine  diismiis  radiomiibadilo  dil
materiallarmin tohlili nitq aktlarinin bes baza néviinden dordiinii ayirmaga
imkan vermisdir, onlar asagidakilardir: reprezentativler, direktivlor,
ekspressivlor vo komissivler. Radiomiibadilo dialoglarinda miixtalif
pragmatik istigamatli nitqli aktlarin istifadesinde miqdar nisbatinds
ohomiyyatli deracads sopslonmo miisahids olunur.

Bu vo ya digor illokutiv funksiyanin sdyloms istifadasinds aparict
rolu {insiyyst situasiyasi oynadigi faktim nozero alaraq, hava
kommunikasiyasinin asas moqgsadi — hava harokstino idarsetmo, araliq
kommunikasiyasinin iso ugus informasiyasinin miibadilesi olduguna
osaslanaragq, pilot-dispetger danisiqlariin asasinin direktiv va reprezentativ
nitqli aktlardan ibarat olmasini zonn etmok montiqli olard.

Dil materiallarimin tohlili gdstorir ki, radiomiibadils dialoglarinda
direktiv va reprezentativ nitqli aktlarla barabor komissivlerdon 6hdagilik
aktlarindan da istifado olunur. Direktiv nitqli akt formasmnda (emr, toklif,
xobordarliq) dispetcerin gostorigini aldiqda, pilot derhal aldigi informasiya
faktini sozls tosdiq edir vo bununla, talob olunana miivafiq gostorisi yerino
yetirmok 6hdoagiliyini 6z lizerine gotiiriir.

Sosial etiketin formullarna aid olunan ekspressivlers ingilis
radiomiibadils dialoglarinda ¢ox nadir hallarda rast galmak olar.

Xiilasada dissertasiyanin mozmunundan irali golon asas naticalor vo
timiimilegdirilmolor toqdim edilmisdir.

1. Pilot-dispetcer rabitasi intraprofessional iinsiyyatin nov
miixtalifliyidir vo onu sxem soklindo asagidaki kimi gostormok olar:
miitoxassis (pesoyoniimlii rabito zamani miiayyan situasiyada) — miitoxassis
(pesayOniimlii rabito zamani miiayyan situasiyada).

2. Rosmi iggiizar stilo ¢ox yaxin olmagla, radiorabito ham bu stilin
xiisusiyyatlorina (nitqin bu pesoys xas olan xiisusiyyatlori, daqiqlik,
standartlagma), hom do onun reallagdirilmas1 (yigcamhiq) xiisusiyyatloring
malikdir. Nitq formasina gore hazirligsiz dialoq soklinds iinsiyyst olmagla
radiorabito danigiq dilinin spontanliq vo nitq vahidlorinin xiisusi togkili
tisullar1 kimi xiisusiyyastlorino do malikdir.

3. Miilkii aviasiyada radiorabitonin professional diskurs kimi todqiqi
onun tiplorini miioyyan etmoys va osas parametrloring, yoni forma ,
moazmun vo funksiyalara osason onlar1 xarakterizo etmoyo imkan verir.
Kommunikativ situasiya tiplarini vo kommunikantlarin miinasibatini nazora
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alaraq, miilki aviasiya radiorabito dilinin 4  diskurs tipi
miayyanlogdirilmigdir. Al (standart situasiyalar vo saquli miinasibatlor),
B1 (standart situasiyalar vo Tifliqi miinasibatlor), A2 (qeyri-standart
situasiyalar vo saquli miinasibatlor), B2 (geyri-standart situasiyalar va iifiiqi
miinasibatlor). Hor diskurs tipinin 6zlinemoxsus ifads vasitolori, sintaktik
tiplori vo kommunikativ moagqsadlori var. Miilki aviasiyada radiorabitonin
nazardon kegirilmig biitiin diskurs tiplori miixtalif formal, mezmunlu va
funksional parametrlorlo xarakterizs olunur.

4. Ingilis dilinde radiorabito dialoglarmin tohlili asagidak: struktur-
sintaktik xilisusiyyatlori agkara ¢ixardi:

- y1gcamliq; radiorabitonin stilistik xilisusiyyati kimi dil sisteminin
biitlin saviyyslarinds - morfoloji, leksik va sintaktik — dil kompressiyasi
vasitosi ilo hayata kecirilir. Sintaktik kompressiya radiorabite dialoglarinin
yigcam catdirilmasinin asas, ancaq yegans lisulu deyildir.

- radiorabito altdilinds izafiliyin ifads edilmasi vasitasi tokrarlardir
(leksik-sintaktik). ~ Radiorabitos  dialoglarinda tokrarlar hom spontan
dialoglara xas funksiyalari, yoni matnin koherentliyinin tomin olunmasini,
ham do diger xiisusi funksiyalar yerins yetirir ki, bunlara: a) rabits slage
kanalinin quragdirilmasi,

b) otiirmads va desifrolonmads miimkiin sohvlari istisna etmok {iciin asas
moalumatin tokrarlanmasi aiddir.

5. Radiorabite dialoglarinin todqiqi 4 illokutiv akti — direktivlari,
reprezentativlori, komissivlori, ekspressivlori askara ¢ixarmaga imkan
vermigdir ki, onlarm rast golinmo {nsiiyyst situasiyasi ilo sortlonir.
Direktivlors daha tez-tez, ekspressivlars iso daha az rast galinir.

Dissertasiyanin asas mazmunu ¢ap olunmus asagidaki moaqalalords
0z oksini tapmigdir:

1. «Hekoropble axTyaJbHBIE AacleKThl AaHIIIMHCKOTO PagrooOMeHay.
Azorbaycan Elmi vo Modoniyyati Aktual Problemlor Elmi-Praktik
Konfrans Tesislor. Qarb Universiteti Nagriyyat-Poliqrafiya Morkazi,
Baki, 2003, sah. 3-5.

2. «OnpezneneHne ONTHMAIbHBIX IyTedl pa3paOOTKH (pazeonoruu
paarooOMeHa “THIIOT-AMCIIeTYep” Ha aHIJIMKWCKOM si3bike». Elmi
Moacmuoslar. Cild 15, Ne 4. Milli Aviasiya Akademiyasi, Baki, 2003,
soh. 82-86.

3. “Historical background and linguistic aspects of English
radiotelephony phraseology” (“Radiomiibadilo frazeologiyasinin
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yaranma tarixi vo linqvistik aspektlori”). Elmi Macmuslor. Cild 6, Ne
1, Milli Aviasiya Akademiyasi, Baki, 2004, sah. 319-323.

. «JIuHrBUCTHYECKME  OMMOKM  PajguooOOMEHa  MIJIOT-JUCIIETYEp,
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75-81.

. «[lombsi3blk pammooOMeHa KakK SK3HCTEHLUalbHas (opma S3bIKay.
Elmi Macmuoloar. Cild 10, Ne 2, Milli Aviasiya Akademiyasi, Baki,
2008, sah.. 43-46.

. «AOOpeBnanusi Kak MOpPQOJOTMYECKHH  CIIOCO0  CTPYKTYpHOH
KOMIIDECCHM B JMaliorax  paanooOMeHay. CoBpeMeHHbBIE
ryMaHuTapHbie uccienoBanus, Ne 6, Crytauk +, Mocksa, 2008, crp.
153-157.

. «CHHTaKCHYECKHE CIOCOObI KOMIIPECCHH B JWANIOrax paanooOMeHa
MUJIOT-ANCIIETYEp Ha AHTIHMICKOM sI3bIKe». MeXIyHapoaHas 3a04Has
KoH(]epeHIusT «AKTyaJbHBIE BOMPOCH (PHIOJOTHYECKUX HAYK»,
r.Yura, 2011, ctp. 75-79.

. «DyHKINU TOBTOPOB B MOJBS3BIKE PaTHO0OMEHA MHIIOT-JUCIIETYEDY.
Studia Linguistica. 30ipHuk HaykoBux mpail. Bumyck 6. Uactuna 1.
Kuis: KwuiBcbkmii HamioHalbHBIM  yHiBepcuTer iMmeHi Tapaca
[leBuenka, 2012, ctp. 99-106.
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H.H. IYIIUKOBA

JUHITBUCTUYECKHUI ACIIEKT PAJJMOOEMEHA IUJIOT-
JAUCIIETYEP B CBETE YCUJIEHUS BE3OITACHOCTH
MHOJIETOB

PE3IOME

Hacrosimast nmuccepranuoHHas paboTa TOCBSILIEHA HCCISIOBAHUIO
JUHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH paguooOMeHa MHUIOT-IHCIeTdep B CBETE
ycuIeHus 0€30MacCHOCTH TIOJIETOB.

Juccepranust COCTOMT W3 OIJIABJIEHUS, CIHCKA COKpaLICHUH,
BBEJCHMS, UYEThIpeX TIJaB, 3aK/IIOYEHMs], CIIMCKA HCIIOJIb30BaHHOM
JIUTEepaTyphl, CHHCKa MCTOYHUKOB WIUIIOCTPATUBHOIO MaTepuana H
MPHUIIOKEHHUS] — IPUMEPOB THAJIOTOB PaJlooOMeHa MUIIOT-aBHaIUCIIeTYep
Ha aHTJIMMCKOM S3BIKE.

Bo BBemenum 0O0OCHOBBIBAIOTCS AaKTyallbHOCTb TEMBI, €€ Hay4Has
HOBHM3HA, TeOpeTHdeckass W MpakTU4ecKas 3HAYUMOCTb, MPEICTaBISIOTCS
LeNnb ¥ 3aJla4¥ UCCIICIOBAHMUSL.

B mepBoii riaaBe paccMaTpuBarOTCSl HUCTOPHYECKHE MPENNOCHIIKH
BO3HUKHOBEHHUSI €IMHOTO MOIB3bIKAa PaTo00MeHa B CBeTe 0€30MacHOCTH
MOJIETOB, MOABA3BIK PaIN000OMEHa aHAIM3UPYETCS KaK CHENUaTbHBIN SI3BIK
npodeccHoHaNbHOW KOMMYHWKAIlMM W Kak pPa3HOBUIHOCTh HMHTpa-
npodecCHOHANBHON KOMMYHHUKAIIMH, ONpenensercs ero (pyHKIHoHaIbHO-
CTUJIMCTUYECKUH CTaTyC.

Bo BTOpoii riaaBe ucciemyroTCs OCOOEHHOCTH IHCKypca MHIIOT-
aBUAJMCIIETYED, BBIJCISAIOTCS OCHOBHBIE THIIBI JUCKYPCa M aHATU3UPYIOTCS
HUX 0COOCHHOCTH Ha MpUMeEpe TEKCTOB AUAIOTOB PaIH000MEHa.

B Tperbeli riaBe paccMaTpUBAIOTCS CTPYKTYPHO-CHHTaKCHYECKHE
0cOOCHHOCTH ToABsi3bika PI'A, aHamM3upyroTcsi SI3BIKOBBIE CpEICTBA
peanu3alyy  KpaTKOCTH  BBICKAa3bIBaHUS, SBJIEHHE CHHTAKCHYECKOM
KOMIIPECCHU B JMajiorax paaunooOMeHa, YCTaHaBIHMBAIOTCS (QyHKIMH H
JaeTcs Kiaccu(UKaIys OBTOPOB B MOBS3BIKE Pali000OMEHA.

YerBepTasg TrJaBa I[IOCBSIIEHA HCCIEAOBAHWIO KOMMYHUKAaTHBHO-
nparMaTHYeckux  OcoOEHHOCTeH  paauooOMeHa  THIIOT-JHCIIeTyep,
W3YYEHHIO PEYEBBIX AaKTOB B JHalorax paadooOMeHa M CpeACTB HX
BBIPAYKEHHUS.

B 3aki104ueHun coiepKaTcs BBIBOJBI U3 BCEW NUCCEPTALUU.
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N.N. DUPIKOVA

LINGUISTIC ASPECT OF PILOT-CONTROLLER
RADIOTELEPHONY COMMUNICATION IN CONDITIONS OF
FLIGHT SAFETY IMPROVEMENT

SUMMARY

The present thesis is devoted to investigation of pilot-controller
radiotelephony communication special features in conditions when flight
safety has become vital and crucial issue of international flights.

The thesis consists of an introduction, a list of abbreviations, four
chapters, a conclusion, a list of references, a list of illustrative material
sources and an attachment — examples of pilot-controller communication
dialogues in English.

The introduction states the actuality of the theme, its scientific
novelty, theoretical and practical significance, presents the goals and
objectives of the research.

The first chapter analyzes the historical background of
radiotelephony communication; the language of radiotelephony
communication is analyzed as the language of professional communication
as well as a kind of intraprofessional communication; its functional and
stylistic status is defined.

The second chapter investigates special features of pilot-controller
discourse, reveals and describes its main types, and examines their
peculiarities on the base of pilot-controller dialogue texts.

The third chapter considers structural and syntactic features of the
language of radiotelephony communication, analyses linguistic means of
utterance compression realization, the phenomenon of syntactic
compression in radio exchanges, defines iteration functions in the
radiotelephony sub-language and presents their classification.

The fourth chapter deals with the investigation of communicative and
pragmatic features of pilot-controller radiotelephony communication and
studies speech acts in pilot-controller dialogue texts and means of their
realization.

The conclusion contains deductions from all the dissertation work.
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